
ОРГАНИЗАЦИЯ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

С О В Е Т Б Е З О П А С Н О С Т
ОФИЦИАЛЬНЫЕ ОТЧЕТЫ

1745 •е ЗАСЕДАНИЕ ДВАДЦАТЬ ВОСЬМОЙ

11 ОКТЯБРЯ 1973 ГОДА ГОД

НЬЮ-ЙОРК

СОДЕРЖАНИЕ

Стр.

Предварительная повестка дня (S/Agenda/1745) . . . . . . . 1

Утверждение повестки дня 1

Положение на Ближнем Востоке:
письмо Постоянного представителя Соединенных Штатов Амери-

ки при Организации Объединенных Наций от 7 октября 1973
года на имя Председателя Совета Безопасности (S/11010) 1

S/PV.1745



ПРИМЕЧАНИЕ

Условные обозначения документов Организации Объединенных
Наций состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение
встречается в тексте, оно служит указанием на соответствующий до-
кумент Организации.

Документы Совета Безопасности (условное обозначение S/...)
обычно публикуются в квартальных дополнениях к Официальным от-
четам Совета Безопасности. Дата документа указывает, в каком до-
полнении опубликован данный документ или информация о нем.

Резолюции Совета Безопасности, которые нумеруются в соответ-
ствии с системой, принятой в 1964 году, публикуются в ежегодных
сборниках Резолюции и решения Совета Безопасности. Новая система,
которая распространяется и на резолюции, принятые до 1 января
1965 года, полностью вошла в силу с этого времени.



ТЫСЯЧА СЕМЬСОТ СОРОК ПЯТОЕ ЗАСЕДАНИЕ

Четверг, 11 октября 1973 года, 18 час. 45 мин. Нью-Йорк

Председатель: сэр Лоуренс МАКИНТАЙР (Австралия).

Присутствуют представители следующих государств: Австралии,
Австрии, Гвинеи, Индии, Индонезии, Кении, Китая, Панамы, Перу,
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии,
Соединенных Штатов Америки, Союза Советских Социалистических
Республик, Судана, Франции и Югославии.

Предварительная повестка дня
(S/Agenda/1745)

1. Утверждение повестки дня.

2. Положение на Ближнем Востоке:
письмо Постоянного представителя Соеди-

ненных Штатов Америки при Организации
Объединенных Наций от 7 октября 1973 года
на имя Председателя Совета Безопасности
(S/11010).

Заседание открывается в 19 час.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке:
письмо Постоянного представителя Соединен-

ных Штатов Америки при Организации Объ-
единенных Наций от 7 октября 1973 года на
имя Председателя Совета Безопасности
(S/11010)

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
В соответствии с решением, принятым на 1743-м
заседании, я предлагаю пригласить сейчас с со-
гласия Совета представителей Египта, Израиля
и Сирийской Арабской Республики занять свои
места за столом заседаний Совета для участия в
обсуждении без права голоса.

По приглашению Председателя г-н М. X. эз-
Зайят (Египет), г-н А. Эбан (Израиль) и г-н
М. 3. Исмаил (Сирийская Арабская Республика)
занимают места за столом заседаний Совета.

2. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я хотел бы сообщить членам Совета, что, кроме
того, я получил письмо представителя Нигерии,
в котором содержится просьба пригласить Ниге-
рию принять участие без права голоса в обсуж-
дении Советом пункта, включенного в повестку

дня, как это предусматривается соответствующи-
ми положениями временных правил процедуры
Совета. В письме указывается, что Нигерию бу-
дет представлять г-н Арикпо, комиссар по ино-
странным делам. Если нет возражений, разре-
шите мне считать, что Совет согласен пригласить
его участвовать в обсуждении без права голоса,
и прошу его занять место, отведенное для него
в зале заседаний Совета с условием, что он бу-
дет приглашен занять место за столом Совета,
когда наступит его очередь выступить перед Со-
ветом.

По приглашению Председателя г-н О. Арикпо
(Нигерия) занимает место, отведенное для него
в зале заседаний Совета.

3. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Предоставляю слово Генеральному секретарю,.
который пожелал сделать краткое заявление.

4. ГЕНЕРАЛЬНЫЙ СЕКРЕТАРЬ (говорит по-
английски): Г-н Председатель, сегодня днем я
просил вас распространить мое заявление, каса-
ющееся ближневосточного конфликта. Я обра-
тился с такой просьбой, исходя из полученной
информации, что сегодня не будет заседания Со-
вета. Однако, поскольку Совет созван по прось-
бе одного государства-члена, я хотел бы лишь
обратить внимание членов Совета Безопасности
на это заявление (см. S/11021) и повторить его
заключительную часть.

5. Я не питаю никаких иллюзий относительно
того, насколько трудным является для стран, уча-
ствующих в конфликте, поворот от войны к ми-

. ру. Я вовсе не хочу, чтобы какое-либо прави-
тельство отказалось от того, что оно считает сво-
ими законными суверенными целями. Однако я
ставлю под сомнение, может ли продолжение
войны обеспечить прочное достижение этих це-
лей любой из сторон. Я также глубоко озабочен:
тем, что эта ситуация может создать еще боль-
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шую угрозу международному миру и безопасно-
сти.

6. Поэтому я горячо призываю враждующие
правительства подумать, пока еще не поздно, о
других путях, чтобы прекратить кровопролитные
бои. Я надеюсь также, что члены Совета Без-
опасности, равно как и другие государства-чле-
ны, удвоят свои усилия, направленные на пре-
кращение боевых действий и немедленное реши-
тельное возобновление поиска справедливого и
прочного урегулирования на Ближнем Востоке.

7. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Первым в списке ораторов значится представи-
тель Египта, которому я предоставляю слово.

8. Г-н Эз-ЗАИЯТ (Египет) (говорит по-англий-
ски) : Я хотел бы сделать очень краткое заявле-
ние. Однако, выслушав только что Генерального
•секретаря, я хотел бы, прежде всего, заверить
его, что мы намерены изучить его заявление, ко-
торое, я уверен, он сделал в качестве Генераль-
ного секретаря на основе Устава и резолюций
Организации Объединенных Наций.

9. Я попросил слова потому, что должен пере-
дать Совету Безопасности послание моего пра-
вительства. Однако, прежде чем сделать это, я
хотел бы сказать, что во время последнего засе-
дания Совета я получил телеграмму, в которой
сообщалось о воздушном нападении на Каир.
Это была краткая «молния», за которой позднее
последовала подробная телеграмма; в ней сооб-
щалось, что нападению подверглись аэропорты
близ Каира. Я хотел внести это уточнение и я
надеюсь, что это уточнение изменит положение
дел. К сожалению, ничего не изменилось. Ибо
после этого нападения на аэропорты близ Каира
"и после получения этих телеграмм израильские
военно-воздушные силы нанесли новые удары по
городам и селениям, расположенным в дельте
Нила, которая, как всем известно, является од-
ним из наиболее плотно населенных районов
мира.

10. Потери от этих нападений возрастают. Утром
было убито 113 и ранено 307 гражданских лиц.
Примерно к 14 часам по нью-йоркскому времени

общее число жертв возросло до 500. Кроме того,
в результате этих воздушных атак полностью
разрушены 67 жилых домов. Вероятно, нам да-
дут такое объяснение: эти удары наносились по
военным целям, как было сказано в случае на-
падения на Дамаск, а эти ни в чем не повинные
люди были убиты в результате ударов по воен-
ным целям и ответственность за это ложится на,
Египет, поскольку он решил освободить свою
землю от израильских оккупационных войск, ко-
торые никогда не утверждали, что район, кото-
рый они оккупируют, принадлежит Израилю, но
все твердят, что мы нападаем на Израиль. Если
объяснение будет таким же, то я хотел бы полу-
чить дополнительное разъяснение по поводу того
факта, что многие из этих убитых, искалеченных
,и раненых были убиты, искалечены или ранены,
когда они подбирали транзисторный приемник,

ручку, часы, коробку и т. п. — мины-ловушки,
разбрасываемые израильскими самолетами и
подбираемые не солдатами — солдат обучают не
подбирать эти вещи в военное время,— а ни в
чем не повинными жителями селений дельты
Нила.

11. Я заканчиваю свое выступление повторением
слов, сказанных мною на последнем заседании.
Мне хотелось бы сказать, что эти слова были
преждевременными или ненужными, поскольку,
говоря их, я исходил из краткого телеграфного
сообщения, что удар был нанесен по Каиру, а
последующее сообщение внесло поправку, что
«удары были нанесены по аэропортам Каира».
Однако теперь, когда 500 египтян убито (дома,
право же, не так важны, как человеческие жиз-
ни), я должен еще раз официально заявить, что
если эти воздушные налеты на гражданские объ-
екты и население в наших странах будут про-
должаться, то правительство и командование
сделают все, что в их силах, для того чтобы от-
бить у военных лидеров Израиля охоту продол-
жать эти налеты.

12. Таково послание, которое мое правительство
хочет передать вам, г-н Председатель, Генераль-
ному секретарю Организации Объединенных На-
ций, каждому сидящему за этим столом, незави-
симо от того, является ли он постоянным членом,
членом или представителем, приглашенным уча-
ствовать в заседании.

13. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Следующим выступает представитель Сирийской
Арабской Республики.

14. Г-н ИСМАИЛ (Сирийская Арабская Респуб-
лика) (говорит по-французски): Г-н Председа-
тель, по поручению моего правительства я уже
сообщил здесь о бомбардировках гражданских
объектов и мирного населения в Дамаске изра-
ильскими военно-воздушными силами. Эти нале-
ты были осуществлены 9 октября.

15. В тот же день Международный Красный
Крест, отметив ужасные последствия этих нале-
тов, потребовал прекратить бомбардировки граж-
данских объектов и мирного населения. Вчера,
10 октября, военно-воздушные силы Израиля,
пренебрегая выдвинутым накануне требованием
Международного Красного Креста, возобновили
налеты на гражданские объекты и мирное насе-
ление, нанося удары в глубь сирийской террито-
рии. Среди гражданских объектов, которые под-
верглись налетам, были города Тартус, Латакия,
рабочий поселок в пригороде Хомса, сахарный
завод в Хомсе, электростанции в Дамаске и Хом-
се и т. д. Жертвами этих рейдов стали сотни лю-
дей из числа гражданского населения. У меня
нет точных данных, но число убитых с каждым
часом растет. Большинство жертв — это рабочие,
женщины и дети.

16. Эти варварские действия израильских, военно-
воздушных сил подтверждают тот факт, что, по-
теряв надежду одержать быструю победу на поле



боя, Израиль берет реванш, устраивая налеты
на гражданские объекты и на ни в чем не по-
винное население, грубо нарушая тем самым Же-
невские конвенции о защите гражданских лиц во
время войны и цинично пренебрегая мнением
мировой общественности.

17. Я прошу Совет великодушно простить меня
за то, что я вновь отнимаю у него время, чтобы
обратить его внимание на варварские действия
израильских руководителей. Я делаю это по по-
ручению моего правительства, поскольку эти
подлые и безответственные акты неоднократно
совершались и продолжают совершаться в Си-
рии и Египте, и, судя по всему, израильтяне от-
нюдь не намерены от них отказаться. Я делаю
это также потому, что в варварских действиях
Израиля появился новый элемент. Израильтяне
применяют теперь напалмовые бомбы. Это нас
не удивляет, так как под этими ужасными бом-
бами погибло уже много сирийских детей во вре-
мя налетов, которые совершались на наши горо-
да и раньше. Пусть израильтяне не пытаются
отрицать эту отвратительную сторону своих пре-
ступлений. Они зарегистрированы наблюдателя-
ми Организации Объединенных Наций. Разреши-
те мне зачитать текст телеграммы, посланной
Юнайтед Пресс Интернэшнл и датированной
сегодняшним числом:

«Орган ООН по наблюдению за выполнени-
ем условий перемирия сообщает, что сегодня
на израильско-сирийском участке ближнево-
сточного фронта израильские самолеты осуще-
ствили по меньшей мере три воздушных нале-
та с применением напалма»1.

18. Число жертв среди мирного населения растет.
Я только что узнал, что оно составило свыше
ста. И если Израиль думает, что своими варвар-
скими действиями он может сломить нашу ре-
шимость продолжать борьбу, он глубоко ошиба-
ется. Генерал Ярив, который отдал приказ нано-
сить удары, осуществлять бомбардировки и ка-
рательные операции, может не сомневаться, что
его бесчеловечная жестокость, направленная про-
тив Сирии и Египта, приведет — не может не
привести — к тому, что мы станем еще тверже,
преисполнимся еще большей решимости довести
нашу освободительную борьбу до конца. Свобода
слишком дорога, чтобы ее завоевание и защита
не требовали от нас больших жертв. Мы знаем
об этом и готовы к этому.

19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Предоставляю слово представителю Израиля.

20. Г-н ЭБАН (Израиль) (говорит по-англий-
ски) : Мое правительство с интересом изучит за-
явление Генерального секретаря, касающееся
ужасной войны, которая, как он указывает, на-
чалась не пять дней назад, а значительно рань-
ше. А пока я предлагаю вашему вниманию не-
которые замечания по заявлениям, которые толь-

Оратор зачитывает цитату на английском языке.

ко что были сделаны от имени двух прави-
тельств, начавших эту войну,— правительства
Египта и правительства Сирии.

21. Минувшие полчаса были одними из самых
знаменательных в международной истории. 6 ок-
тября правительства Египта и Сирии намеренно,
без всякой необходимости, без причины решили;
нарушить прекращение огня и начать войну
крупными силами против израильтян — солдат и
гражданского населения,— где бы они ни обна-
ружили и где бы они их ни настигли. Они вы-
брали момент, когда Израиль испытывал полную
умиротворенность и безмятежность, чтобы к:
преступной, ничем не спровоцированной агрессии
добавить святотатство и богохульство, и превра-
тили состояние прекращения огня с конкретными
и близкими перспективами переговоров в ад вой-
ны, бедствий и страданий для израильтян, егип-
тян и сирийцев.

22. Самым примечательным в выступлениях
представителей Египта и Сирии является их
убежденность в том, что они имеют право напа-
дать на израильтян и одновременно требовать,
международной защиты от любого ответного уда-
ра Израиля. Они хотят не только развязать вой-
ну, они хотят, чтобы она была односторонней..
Они хотят, чтобы руки у Израиля были связа-
ны за спиной так, чтобы они могли выстрелить
ему точно в голову, как это было, как они сде-
лали это с 11 находившимися под защитой Олим-
пийского флага в Мюнхене израильскими спорт-
сменами, зверское убийство которых получило
столь горячее одобрение официальных предста-
вителей Египта и Сирии. Разве не очевидно, что
те, кто йерет на себя ответственность за развя-
зывание войны, несут страшную ответственность
и за ее последствия? Каждый в этой стране, кто
смотрел сегодня передачи по телевидению, мог
видеть израильскую санитарную машину, разби-
тую сирийским артиллерийским снарядом.

23. Мы должны сказать со всей откровенностью
обоим соседним правительствам: «Вы начали
войну 6 октября, и на вас ложится ответствен-
ность за все ее трагические жертвы среди изра-
ильского населения, которые весьма многочис-
ленны,— возможно, в пропорции ко всей числен-
ности нашего населения более многочисленны,
чем другие потери, о которых здесь говорилось
сегодня,— на вас также ложится ответственность
за смерть и страдания египтян, сирийцев и всех
тех, кто был захвачен врасплох этим устрашаю-
щим поворотом хода войны». Однако именно
доктрина односторонней войны, то есть право
неспровоцированно убивать израильтян и оста-
ваться неуязвимым для любых ответных ударов,
делает эти два выступления необычными даже в
истории войн.

24. Каждые несколько дней представители Егип-
та и Сирии выступают здесь с измышлениями,
которые, как оказывается позднее, не имеют под
собой никакой почвы,— измышлениями о мор-
ском сражении в Сукне и Заафарате, которые, я



должен сказать, судя по нашим контактам с за-
рубежными правительствами, никто, видимо,
всерьез не принимает. А несколько дней назад
министр иностранных дел Египта сделал заявле-
ние о воздушном нападении на Каир, в связи с
которым его собственное правительство призна-
ло, что утверждение, будто имело место проник-
новение в воздушное пространство над Каиром,
не соответствует действительности. И наконец,
крайне тревожные сообщения о мнимых жертвах
в одном из посольств, за которыми последовало
сирийское заявление, что никаких жертв ни в од-
ном из посольств не было и что ни одно из по-
сольств не было ни объектом, ни жертвой какого
бы то ни было воздушного налета. Располагая
такими данными за прошедшие дни, мы не имеем
никаких оснований верить тому, что исходит из
этих источников, до тех пор, пока не получим
подтверждения из независимых источников.

.25. Но, конечно, поскольку война началась в ис-
ключительно стремительном темпе, притом в мо-
мент наименьшей готовности Израиля, она есте-
ственно, сопряжена со значительными жертвами.
Линия Израиля заключается в том, чтобы на-
правлять свои воздушные удары по военным це-
лям, наподобие целей, атакованных 9 октября; к
таким целям относятся: штаб сирийской армии,
штаб военно-воздушных сил и военные аэродро-
мы, а на юге — пункты базирования самолетов
типа «Сухой-20», с которых осуществлялись на-
леты через линию прекращения огня. Пусть
каждый ясно и полностью поймет и смирится с
тем, что невозможно выделить военные объекты
с полной уверенностью, что не будет жертв среди
гражданских лиц.

26. Итак, мы должны вернуться к проблеме пер-
вичной ответственности. Если вы хотите знать,
почему убивают людей, спросите себя, кто начал
войну 6 октября, а те, кто начал войну, несут
полную ответственность за все ее последствия.

'27. Поскольку, однако, представители Египта и
Сирии вместо того, чтобы обсудить, как поло-
жить конец войне, восстановив состояние прекра-
щения огня, которое было нарушено 6 октября,
предпочли говорить об эпизодах войны, я не бу-
ду их спрашивать, потому что я знаю заранее их
ответ. Однако я спрашиваю любого просвещен-
ного и 'беспристрастного человека, почему недо-
пустимо бом!бардировать, например, воздушные
базы в Сирии, но, по мнению представителей
Египта и Сирии, совершенно правомерно обстре-
ливать наземными ракетами с боеголовками ве-
сом в 500 килограмм, а именно ракетами типа
«Фрог», израильские города и селения? Почему
совершенно правомерно запускать ракеты такого
типа на Мигдал-Хаемек, совершенно правомерно
бомбардировать Геват, совершенно законно раз-
рушать Кфар-Барух, совершенно правомерно
подвергать бомбардировке Нахалал, совершенно
правомерно посылать ракеты на селения долины
Хула, совершенно правомерно бомбардировать и
сеять смерть в селениях друзов в Буката и Ма-
саде, совершенно правомерно запускать ракеты

на Мадждал-Шамс и убивать там селян, вклю-
чая женщин и детей, нанося бессмысленные по-
тери? Почему совершенно правомерно посылать
ракету типа «Келт» в направлении наиболее на-
селенного района Тель-Авива, как это имело ме-
сто 6 октября, когда только благодаря виртуоз-
ности летчика она была сбита с курса? Таковы
факты. Тут не должно быть ни протестов, ни не-
годования.

28. Именно это я имею в виду, обращая внима-
ние на исключительный характер данных заявле-
ний. Сейчас правительствам Египта и Сирии
следует подумать о том, как прекратить все это
единственно справедливым и разумным способом,
то есть вспомнить об относительном спокойст-
вии, существовавшем 5 октября, восстановить
это спокойствие, возобновить состояние прекра-
щения огня во всей его полноте и, исходя из
этой отправной точки, приступить к переговорам
о заключении мирного договора. Несомненно, это
не только логичная, но и почти всеобщая реак-
ция на войну. Прежде всего прекратить ее, вы-
полнить условия прекращения войны, а именно
резолюцию Совета Безопасности о прекращении
огня, а также Египетско-израильское соглашение
о прекращении огня, заключенное в августе, а
затем изыскать пути и средства, а самое глав-
ное — выработать позицию, которая позволит
предотвратить все будущие войны, и дать воз-
можность всем государствам и народам Ближне-
го Востока жить в мире.

29. Мы не знаем, чего хотят добиться Египет и
Сирия, продолжая отвергать этот естественный
курс действий — восстановление состояния пре-
кращения огня во всех его элементах, а затем в
надлежащее время переход к переговорам о ми-
ре на должных условиях.

30. Г-жа Жанна Мартен СИССЕ (Гвинея) (го-
ворит по-французски): Разрешите мне, г-н Пред-
седатель, прежде чем я перейду к пункту нашей
повестки дня, поздравить вас от имени моей де-
легации с вступлением на пост Председателя
Совета на октябрь. Испытывая удовлетворение
от того, что нас связывают отношения искреннего
сотрудничества, я хотела >бы воздать должное
вашим качествам опытного дипломата; ваша
мудрость, хорошо известная членам Совета, слу-
жит залогом нашей успешной работы в октяб-
ре — месяце, напряженном и наполненном дра-
матическими событиями.

31. Мы хотим воздать должное вашему предше-
ственнику послу Югославии Мойсову и сказать
ему, что мы высоко оценили его умение, его такт
и доброжелательность, проявленные им при ис-
полнении обязанностей Председателя в сентябре.
Мы имели возможность непосредственно оценить
талант г-на Мойсова, выдающегося юриста и
прекрасного дипломата, и его большой опыт в
области решения международных проблем; про-
ницательность, проявленная им в сентябре, оп-
равдала надежды, которые Совет Безопасности
связывал с его работой на посту Председателя.



32. Драматические события июня 1967 года, по-
вторения которых после окончания военных дей-
ствий мы стремились не допустить, возобнови-
лись 6 октября 1973 года. Ход событий вынудил
Совет Безопасности собраться сегодня для того,
чтобы попытаться затушить очаг пожара, послед-
ствий которого сегодня не может предвидеть ни-
кто.

33. Если постоянные усилия Совета Безопасно-
сти, предпринимавшиеся более четверти века для
установления подлинного мира на Ближнем Во-
стоке, остались безрезультатными, то это произо-
шло, как мы думаем, потому, что все предлагав-
шиеся до сих пор решения были продиктованы
обстоятельствами, и международное сообщество
не смогло полностью выполнить свой долг. Одно
время казалось, что резолюция 242 (1967) от
22 ноября 1967 года является самым эффектив-
ным средством, и в этом смысле ее фактическое
осуществление могло бы стать решающим шагом
на пути к постепенному урегулированию кон-
фликта. Но, как и другие многочисленные резо-
люции, касающиеся конфликта, она осталась на
бумаге.

34. Предложения, выдвигавшиеся Европой и
Соединенными Штатами, оказывались беспер-
спективными. Африка, которая понимает, что
мир и безопасность неделимы, и Север которой
втянут в этот конфликт, по завершении работы
десятой сессии Организации африканского един-
ства приняла специальную резолюцию и упол-
номочила семь министров иностранных дел ясно
заявить на июньской сессии этого Совета, что
поиски мирного решения ближневосточных про-
блем неразрывно связаны с восстановлением
прав палестинского народа и возвращением
арабским странам, вовлеченным в конфликт, их
оккупированных территорий. Безусловно, это бы-
ло ярким проявлением солидарности с братским
народом Египта, но прежде всего это было по-
сланием правды, посланием мира, с которым
целый континент — Африка — обратился к Из-
раилю. Сколь же велико было наше разочаро-
вание, когда этот призыв к миру натолкнулся на
американское вето! Непринятие проекта резолю-
ции, представленного восемью государствами —
членами Совета Безопасности (S/10944 от 24 ию-
ля 1973 года) и поддержанного пятью другими
членами, было не чем иным, как поощрением
агрессора.

35. Совсем недавно в Алжире неприсоединив-
шиеся страны, напомнив, что окончание военных
действий на Ближнем Востоке связано с призна-
нием основных прав палестинского народа и воз-
вращением захваченных арабских территорий,
вновь выразили безоговорочную поддержку спра-
ведливой борьбе палестинского и арабских на-
родов.

36. Сегодня пушки гремят на Синае, на Голан-
ских высотах; учащаются артобстрелы, ведутся
все более ожесточенные бомбардировки граждан-
ских и хозяйственных объектов на территории

Сирии, несущие смерть женщинам и детям. Враг
пренебрегает международными конвенциями,,
применимыми во время войны. В Дамаске жерт-
вами рейдов израильской авиации стали дипло-
маты и международные служащие; неожиданным
налетам подверглись рабочие поселки — самые
мирные ячейки в социальной структуре общест-
ва. Моя делегация осуждает эти налеты, направ-
ленные против гражданских объектов и мирного
населения, вновь выражает от имени правитель-
ства Гвинейской Республики искренние соболез-
нования народу Сирии и заверяет братские на-
роды Египта и Сирии в своей безоговорочной
поддержке их справедливой борьбы за освобож-
дение отнятых у них территорий.

37. И если положение стало теперь взрывоопас-
ным, то это произошло не столько в результате
справедливого ответного удара арабских наро-
дов, сколько в результате того, что народ, за
счет которого агрессор в течение долгого време-
ни неизменно пользовался плодами сионистской
оккупации, ясно понял, что для восстановления
своих прав у него нет иного средства, кроме при-
менения силы, то есть средства, с помощью кото-
рого были захвачены его земли.

38. Необходимо признать, что любая попытка
отобрать у захватчика то, что по праву принад-
лежит вам, законна. Поэтому можно ли по логи-
ке вещей и при уважении человеческих ценностей
ратовать за отход воюющих сторон на линию,
которая была установлена в результате захвата
в июне 1967 года арабских территорий, в качестве
предварительного условия для справедливого
урегулирования конфликта? В таком случае
жертва агрессии и агрессор ставились бы на од-
ну доску.

39. В ходе прений по вопросу о Ближнем Востоке
моя делегация всегда выступала за то, чтобы
любое мирное решение ближневосточной пробле-
мы обязательно предусматривало уход Израиля
с оккупированных территорий. Чтобы сохранить-

- мир и безопасность в этом исключительно неспо-
койном регионе, Совет Безопасности в целом, и
особенно его постоянные члены, должны обеспе-
чить торжество этой точки зрения.

40. Мы действительно обеспокоены; сегодня ут-
ром мы читаем в информации, распространенной
агентством Франс Пресс, что, по сообщению
кипрского правительственного периодического
издания, 57 американских «Фантомов» призем-
лились на базе Акротири, что 25 из них, как ука-
зывается, потом вылетели в Турцию, что боль-
шие передвижения самолетов были замечены на
английских базах на Кипре. Поэтому моя деле-
гация обеспокоена и требует, чтобы Совет Без-
опасности, основной задачей которого является
сохранение международного мира и безопасно-
сти, приступил к исполнению своих функций, так
как в противном случае в мире может вспыхнуть
третья мировая война.

41. Тысячи ни в чем не повинных людей, в том
числе женщины и дети, гибнут под бомбами,



становясь жертвами слепого высокомерия Изра-
иля. Поэтому на современной стадии борьбы от-
ветственность Соединенных Штатов, по нашему
мнению, приобретает большое значение.

42. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Учитывая возникшие особые обстоятельства и с
согласия следующего оратора, представителя
Перу, за что я выражаю ему признательность, я

лредоставляю слово министру иностранных дел
Египта для выступления в порядке осуществле-
ния права на ответ.

43. Г-н Эз-ЗАЙЯТ (Египет) (говорит по-англий-
ски) : Г-н Председатель, благодарю вас за вашу
.любезность и моего коллегу, представителя Перу,
за предоставление мне возможности выступить
сейчас. Мое выступление займет не более мину-
ты, поскольку я должен оставить на несколько
минут вместо себя представителя Египта.

44. Я хотел ответить г-ну Эбану. Он задал во-
прос: «Чего хочет Египет?» Египет хочет убрать
всех иностранных солдат-оккупантов со своей
территории, со всей своей территории. Г-н Эбан
знает или должен знать, поскольку он был в
Египте во время второй мировой войны, что Еги-
пет всегда хотел убрать иностранных солдат-
оккупантов со своей территории, со всей своей
территории, и всегда преуспевал в этом. Я не
.думал, что ему действительно надо было гово-
рить об этом.

•45. Это первый момент. Второй момент заклю-
чается в следующем: теория относительно того,
что прекращение огня соблюдалось в октябре
этого года, вызывает определенные сомнения.

46. Я не хочу вдаваться в подробное обсужде-
ние — я уже сделал это раньше. Я полагаю, ему
очень хорошо известно, что Соглашение о пре-
кращении огня, заключенное в августе 1970 года
по инициативе Соединенных Штатов, предусмат-
ривало срок в 90 дней. Я полагаю, ему очень
хорошо известно, что этот срок продлевался не-
сколько раз, а затем истек и что больше не су-
ществует Соглашения о прекращении огня, при-
нятого по инициативе Соединенных Штатов.

47. Что касается состояния прекращения огня,
введенного под эгидой Совета Безопасности в
июне 1967 года, то оно тесно связано с выводом
войск с оккупированных территорий. Странная
теория, согласно которой это или любое иное
прекращение огня имеет неограниченный срок
действия, совершенно очевидно означает, что и
срок оккупации не ограничен. Если мы призна-
ем, что прекращение огня должно соблюдаться
до тех пор, пока обе стороны — оккупант и ок-
купируемая сторона — не согласятся положить
этому конец, то мы должны признать и то, что
оккупирующая держава может уйти только по
собственному желанию. Подобный тезис делает
сопротивление добродетелью, революцию дол-
гом, а борьбу за национальную независимость
как внутренним, так и международным О1бяза-
тельством.

48. В заключение я хотел бы также напомнить
г-ну Эбану и всем сидящим за этим столом, что
война началась 5 июня 1967 года. Я уверен, что
Генеральный секретарь не сказал в своем пись-
ме, что война началась в октябре. Если же он
сделал так, я, конечно, попрошу его исправить
это. Война началась в июне 1967 года, и конец
войны является концом той войны, которая на-
чалась в июне 1967 года.

49. В заключение я хотел бы, не испытывая при
этом ни малейшего удовольствия, объявить всем
присутствующим здесь, во избежание трагической
ошибки, что Египет не видит никакого спокойст-
вия в военной оккупации. Никакого спокойствия
не было до начала нашей борьбы за освобожде-
ние, и никогда не будет спокойствия для Египта
или египтян, для Сирии или для сирийцев или
для кого бы то ни было из сидящих за этим сто-
лом, пока их земля оккупирована. Это не спо-
койствие. Это унижение, это порабощение.

50. Г-н ПЕРЕС де КУЭЛЬЯР (Перу) (говорит
по-испански): Г-н Председатель, позвольте мне,
прежде всего, поздравить вас с тем, как умело и
разумно вы руководите сложной работой данного
Совета с начала текущего месяца.

51. Позвольте мне также выразить признатель-
ность г-ну Мойсову за то умение, эффективность
и абсолютную беспристрастность, с которыми он
возглавлял Совет в сентябре этого года.

52. Прежде всего я хотел |бы заявить, что Перу
выражает сожаление по поводу возобновления
военных действий на Ближнем Востоке и испы-
тывает глубокую озабоченность в связи с мас-
штабами, которые уже приобрел конфликт, иду-
щий, по-видимому, по пути неудержимой эска-
лации.

53. Наша озабоченность усиливается, когда мы
вспоминаем, что в июне и в июле этого года
Совет мог использовать имеющиеся в его рас-
поряжении дипломатические средства для поис-
ков справедливого и прочного мира в этом рай-
оне. Заседания, проходившие в июне и в июле,
занесены теперь в печальный список упущенных
возможностей. Как можно не думать о том, что,
если бы механизм Совета не был тогда парали-
зован, возможно, удалось бы избежать конфлик-
та, в связи с которым мы сейчас собрались в на-
пряженной и тревожной обстановке?

54. Но мы считаем, что на данном этапе было
бы неправильно, если Совет позволил бы увлечь
себя потоком взаимных обвинений или занялся
бы поисками виновных и установлением ответст-
венности. И напротив, можно утверждать, что
существовавшая до недавнего времени ситуация
была неудовлетворительной как с юридической,
так и с политической точек зрения, а также с
точки зрения безопасности государств этого
района. В конкретном вопросе оккупированных
территорий Египта, Иордании и Сирии присутст-
вие Израиля само по себе ведет к отсутствию
безопасности, и это положение еще больше ос-



ложняется в связи с мерами, направленными на
придание этой оккупации постоянного харак-
тера.

55. Поэтому сейчас необходимо, чтобы Совет вы-
полнил задачу, возложенную на него Уставом и
тем обязательством, которое он взял на себя,
единодушно одобрив резолюцию 242 (1967).
Шесть лет назад в этой резолюции был установ-
лен порядок решения проблемы, и несправедли-
во пытаться переложить ответственность на Со-
вет или на Организацию и превратить их в коз-
ла отпущения для тех, кто препятствовал вы-
полнению резолюции.

56. При существующем положении Совету сле-
дует обратиться с призывом положить конец
борьбе. Однако этот призыв должен быть со-
ставлен в таких формулировках, которые облег-
чили бы и, если возможно, предопределили бы
полное и долговременное решение проблемы.

57. Перу приняла участие во встрече на высшем
уровне представителей неприсоединившихся
стран в Алжире, где была вновь подтверждена
полная и реальная поддержка Египта, Сирии и
Иордании в их борьбе за возвращение любыми
средствами оккупированных территорий. Поэто-
му мы не понимаем, как можно приравнивать
борьбу Египта и Сирии за возвращение своих
территорий к стремлению Израиля удержать
египетскую и сирийскую земли.

58. В заключение я заявляю: по нашему мнению,
Совет не должен принимать предложение, кото-
рое предполагало бы скрытое одобрение им ок-
купации территорий с помощью силы, так как это
нарушало бы принцип недопустимости приобре-
тения территорий силой, который является основ-
ным необходимым условием любых переговоров,
действительно направленных на достижение
справедливого и прочного мира.

59. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски);
Я хотел бы сообщить членам Совета, что я по-
лучил письмо представителя Саудовской Аравии,
в котором содержится просьба пригласить Сау-
довскую Аравию для участия в обсуждении Со-
ветом пункта, включенного в повестку дня, без
права голоса, как это предусмотрено соответст-
вующими положениями временных правил про-
цедуры Совета.

60. Если нет возражений, разрешите мне счи-
тать, что Совет согласен пригласить представи-
теля Саудовской Аравии для участия в обсуж-
дении без права голоса.

61. Поскольку в моем списке ораторов остались
лишь представители, которые просили разреше-
ния выступить в осуществление своего права на
ответ, и, как я понимаю, представитель Саудов-
ской Аравии хотел бы выступить на этом засе-
дании, я приглашаю представителя Саудовской
Аравии занять место за столом заседаний Совета
и выступить с заявлением.

По приглашению Председателя г-н Баруди>
(Саудовская Аравия) занимает место за столом
заседаний Совета.

62. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (говорит
по-английски): Благодарю вас, г-н Председатель,,
и членов Совета за предоставленную мне воз-
можность выступить перед вами по этому пункту
повестки дня. Я хотел бы, чтобы г-н Эбан при-
сутствовал в этом зале, но г-н Текоа является
нашим коллегой, и я уверен, что он передаст
каждое слово, которое я скажу, не только сио-
нистам, но и тем, кто поддерживает их.

63. Нет никакого смысла устанавливать, какая
сторона развязала конфликт. Отвечая г-ну Эба-
ну на Генеральной Ассамблее, я упомянул, что
некоторые сирийские города, расположенные на
севере Сирии, далеко от линии прекращения;
огня, подверглись бомбардировке, и там было
много раненых и убитых. Израиль не может ут-
верждать, будто бомбардировка этих городов,
расположенных на севере, была необходима для;
поддержания мира и спокойствия на линии пре-
кращения огня. Это произошло 12 или 13 сен-
тября.

64. У нас, арабов, есть пословица, которая гла-
сит: «Тот, кто начинает зло, несет наибольшую-
ответственность». Однако сейчас достаточно ска-
зать, что существующая ситуация является лишь
последним звеном в долгой цепи событий; и:
здесь я хотел бы обратиться к каждому из вас,
членов Совета, и, если средства массовой инфор-
мации допустят, чтобы мой голос зазвучал за
пределами этого зала, к народу Соединенных
Штатов, потому что я говорю не только с вами —
вы получаете инструкции от своих правительств,,
и на многих из вас надеты «смирительные рубаш-
ки» этих инструкций, а иногда, будто «смири-
тельных рубашек»-инструкций недостаточно,
многие из вас натягивают тесные штаны про-
цедуры, и мы начинаем болтать, не предприни-
мая никаких действий.

65. Откуда я знаю об этом? Я несчетное число-
раз участвовал в работе Ассамблеи и этого Со-
вета, когда принимались резолюции, которые
Израиль игнорировал. Когда для него или, ско-
рее, для его представителей было удобно, они
без малейшего основания говорили: «Арабские
государства всегда могут набрать голоса». На-
брать голоса? Я должен напомнить г-ну Текоа,
который, кажется, был в то время — в 1947 го-
ду — в Шанхае. Я не знаю, где он был, но я-то
был в Лейк-Саксессе. Мы набираем голоса?
А что делали сионисты в Лейк-Саксессе? Пожа-
луй, лучше спросить наоборот: чего они только
не делали для того, чтобы оказать давление на
Организацию Объединенных Наций, которая
насчитывала тогда только 51 или 52 члена?

66. Нет необходимости повторять здесь то, что
я процитировал из записей историков, однако до-
статочно сказать, что они даже мобилизовали,
прелата в ранге кардинала, для того чтобы он
отправился в Латинскую Америку и попросил



некоторые правительства голосовать за раздел
Палестины. И только на днях я прочитал вы-
держки из записок полковника Эдда о том, что
произошло в Вашингтоне, и без лишних слов
обращаю ваше внимание на то, что сказал
г-н Трумэн, я пересказываю: «Скажите мне,
сколько арабов среди моих избирателей? Сиони-
сты для меня гораздо важнее». Все дело было
тогда в голосах. Я приводил в то время эту вы-
держку; это была демократия пожертвований и
взносов. Кто платит, тот и заказывает музыку.

67. Нам пора стать искренними и откровенными
и добраться до корней вопроса, а не обманывать
себя, относясь ко всей проблеме так, как будто
•стоит только завтра установиться миру, и вся
обстановка прояснится. Давайте не будем дура-
чить себя: мой скромный долг — выйти на эту
трибуну и сказать вам, что это последнее звено
вовсе не замыкает цепи событий.

68. Даже если бы все те, кто участвует в кон-
фликте, прекратили сегодня боевые действия, нет
ни малейшей гарантии и уверенности в том, что
арабы от Марокко до границ Ирана, а на севере
•от Сирии и Ирака до Судана не вступят в кон-
фликт— не с Сирией или Египтом, а с их пра-
вительствами,— с тем чтобы арабский мир не
стал посмешищем в глазах сионистов и тех, кто
поддерживает их.

'69. Сионистское движение, как я уже неодно-
кратно упоминал, зародилось не на Ближнем Во-
стоке: оно представляет собой политическое дви-
жение, возникшее в Центральной и Восточной
Европе, его инициаторами были лица, происхо-
дившие в основном от хазаров, пришедших не-
когда из северных районов Азии в районы, при-
легающие к Каспийскому морю, и поселившихся
в I веке там, где сейчас находятся южные райо-
ны России.

70. В VIII веке существовало противоборство
христианства и ислама, то есть Византии и ис-
лама, который был распространен в этом районе.
Было заключено джентльменское соглашение о
том, что те племена, которые пришли с севера
Сирии и обосновались там, где сейчас располо-
жены южные районы России, не будут обраще-
ны ни в христианство, ни в ислам. Там были и
раввины, а христианские и мусульманские госу-
дарства того времени вполне устраивало, чтобы
эти языческие племена были обращены в юда-
изм.

71. Именно в Восточной и Центральной Европе
зародилась и укрепилась идея создания государ-
ства, в котором были бы собраны евреи всего
мира. Одним из обстоятельств, способствовав-
ших этому в то время, явилось дело Дрейфуса во
Франции, где Герцль, проживавший в маленьком
отеле на Рю Камбон позади отеля «Ритц», за-
кончил составление своего сионистского манифе-
ста. Я был там прошлым летом, мне хотелось
посмотреть, сохранилась ли мемориальная доска.
По-видимому, отель реконструируется и там

будет установлена большая, чем раньше, мемо-
риальная доска в память о сионистском мани-
фесте Герцля.

72. В мечте нет ничего дурного. Однако, как я
уже говорил и повторяю сейчас вновь, эта мечта
превратилась в кошмар. Они думали, что это
будет государство, подобное Утопии. Однако те-
перь и евреи и неевреи приносятся в жертву,
потому что эта мечта превратилась в кошмар.

73. А еще, мой добрый друг из Соединенного Ко-
ролевства, я провел некоторые исследования в
Лондоне относительно декларации Бальфура. Я
должен упомянуть о ней, поскольку 2 ноября уже
недалеко. После того как сионисты обнаружили,
что кайзер Вильгельм II, который совершил по-
ездку в Стамбул в 1898 году, не смог убедить,
выполняя просьбу своих еврейских друзей, сул-
тана Абдула Хамида предоставить сионистам
анклав в Иерусалиме и когда кайзер сказал сио-
нистам, что ему не удалось добиться этого,— ко-
нечно, кайзер ездил туда не в качестве эмиссара
сионистов, он ездил договариваться о железной
дороге Берлин — Багдад, что ставило под угрозу
интересы Британской империи,— наши британ-
ские друзья подумали: «Боже мой, неужели эти
немцы будут в обход Персидского залива и Су-
эцкого канала направлять свои товары в Индию
и другие районы Британской империи?»

74. И тогда евреи, которые сидели за столом
кайзера, начали плести тайные заговоры против
Германии и обратили свои взоры на Англию. От-
куда я знаю, что они сидели за столом кайзера?
Упокой, господи, душу Шарафа Ад-Дина, эфен-
ди,— что означает князь, хотя князьями они себя
не называли,— племянника Абдула Хамида, ко-
торый и рассказал мне об этом.

75. Затем, в 1903 году была создана Антанта. Та
Антанта (среди прочих инициаторов ее создания
был и Эдвард VII), к которой присоединилась к
царская Россия — мой добрый друг посол Малик
знает об этом —• в известном смысле косвенно, в
силу так называемой дружбы, а на самом деле
в силу общих интересов, которые существовали
между французами и русскими в то время. Я ду-
маю, что дружба с Россией в настоящее время
возрождается. Ничего не изменилось в мире —
опять налицо баланс сил.

76. Я должен здесь внести ясность. Нынешние
события не являются единственным звеном. Они
решили воспользоваться предоставившейся воз-
можностью. Кто они? Те же сионисты. Они
вошли в тайный сговор с Соединенным Королев-
ством против Германии и в 1917 году втянули в
войну Соединенные Штаты Америки, в которых
как Демократическая партия во главе с Вудро
Вильсоном, так и Республиканская партия при-
держивались политики изоляционизма и не хоте-
ли быть втянутыми в войну в Европе, Но каким
же образом они были втянуты в войну? На этот
счет существует романтическая история, связан-
ная с Вудро Вильсоном, которую, однако, я не
намерен здесь повторять. В 1917 году союзни-
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ки — имеются в виду Франция и Соединенное
Королевство — несли тяжелые потери, и Соеди-
ненные Штаты вступили в войну, чтобы оказать
им помощь в борьбе против кайзера. И они дей-
ствительно оказали им помощь, они действитель-
но разбили Германию, и ценой за это была де-
кларация Бальфура.

77. Но Ротшильды опасались, что им могут пред-
ложить пойти на уступки. Я обнаружил это в
ходе исследований. Они не захотели, чтобы в
связи с этим появилось слово «государство», по-
этому предпочли использовать слова «националь-
ный очаг», чтобы им не сказали, что они, евреи,
имеют теперь свое государство, так пусть и уби-
раются туда. Ведь скажем прямо: в Европе су-
ществовала дискриминация в отношении евреев.
Поэтому и появился «национальный очаг». Они
решили посмотреть, удачно или неудачно развер-
нутся дальше события.

78. Затем началась война, и в Версале — я был
тогда молодым человеком — разгорелись 'боль-
шие споры вокруг 14 пунктов Вудро Вильсона и
в отношении того, следует ли соблюдать принцип
самоопределения. Заметьте, что в Палестине то-
го времени только 6 процентов населения испо-
ведовало еврейскую веру, а 94 процента — ислам
и христианство, однако все они были семитами.
Это были наши евреи, главным образом сефар-
ды. Были здесь и переселенцы из Европы — в
80-х годах Ротшильды дали им деньги, чтобы они
развели здесь виноградники. Они любили вино
и получали его из Палестины, правда, я забыл,
как оно называется.

79. Что же произошло потом? Соединенные Шта-
ты не вступили в Лигу Наций, и среди тех, кто
способствовал такой их позиции, был отец одно-
го из наших прежних коллег — г-на Генри Кэ-
ботта Лоджа,— он сидел здесь во времена ко-
рейской войны, как, возможно, помнит мой доб-
рый друг Малик.

80. Я не стану касаться политических отноше-
ний между некоторыми европейскими государст-
вами и того, что произошло с некоторыми из
действовавших тогда международных соглаше-
ний. Но на сцене появился Гитлер, и я по-преж-
нему считаю, что и Ллойд Джордж и Клемансо —
оба невольно подготовили почву для появления
Гитлера. Но чтобы не уклоняться в сторону, я
возвращаюсь к сути вопроса. Они играли также
решающую роль в изменении хода второй миро-
вой войны. В 1937 году г-н Рузвельт послал Сэм-
нера Уэллса для выяснения намерений Германии
по отношению к Соединенным Штатам. В 30-х
годах я жил в Лондоне. Один англичанин на-
мекнул мне, чтобы я убирался из Лондона, по-
тому что я был за мир. Он сказал: «Вам нет
здесь места. Уезжайте». И в 1939 году я прибыл
в эту страну.

81. Я помню коммюнике Сэмнера Уэллса, и я
должен признать, что Гитлер заверил его в от-
сутствии честолюбивых устремлений. Но все же
сионисты сыграли известную роль во втягивании

Соединенных Штатов во вторую мировую войну..
Я не говорю о Перл-Харборе. Я не собираюсь
вдаваться в подробности этого события.

82. Я рад видеть, что здесь снова находится мой
добрый друг г-н Скали, поскольку я очень ува-
жаю его за искренность, хотя иногда он вынуж-
ден прибегать к пустословию, выражая точку
зрения своего правительства. Все мы — слуги
своих правительств. Но я привожу исторические
факты и уверен, что мой добрый друг г-н Беннет
и другие коллеги г-на Скали сообщат ему ска-
занное мной о том, как Соединенные Штаты бы-
ли втянуты сионистами в первую и в значитель-
ной степени и во вторую мировые войны, хотя и
не только ими, поскольку был Перл-Харбор и
другие события. Однако, как я говорил, я не ка-
саюсь здесь истории вопроса, хотя существует
определенная взаимосвязь.

83. Но почему же раньше англичане, а теперь
наши американские друзья хотят сохранить Из-
раиль в арабском мире? Является ли это для них
необходимостью? Я считаю, что евреи являются
наиболее преуспевающей частью населения Сое-
диненных Штатов и что они не хотят ехать в Из-
раиль, за исключением, вероятно, тех немногих,
на чувствах которых играет политический сио-
низм.

84. Достаточно взглянуть на статистические ма-
териалы, помещенные в «Форчун», «Бизнес уик»
и других изданиях, чтобы убедиться в том, что ев-
реи относятся здесь к наиболее богатым, если не
к самым богатым, учитывая их численность, и
этим объясняется их нежелание ехать в Израиль.
Но они оказывают давление на ваше правитель-
ство, мой добрый друг г-н Скали.

85. Откуда я знаю? А те 78 сенаторов, которые
приняли решение о том, чтобы президент воздер-
жался от предоставления России — или Совет-
скому Союзу, я все еще называю эту страну Рос-
сией — режима «наибольшего благоприятствова-
ния», потому что она не позволяет евреям, яв-
ляющимся советскими гражданами, покидать
страну?

86. Кем же вы являетесь, Соединенные Штаты?
Опорой тех людей, которые хотят уехать, или
тех, кто не хочет уезжать? Есть христиане, кото-
рые, может быть, хотели бы выехать из той или
иной страны. Почему же вы время от времени не
помогаете им? Вы не помогаете им, потому что'
3 процента вашего населения являются евреями.
Шесть миллионов, по моим подсчетам. Я не люб-
лю круглых цифр, в отличие от г-на Текоа, ко-
торый приводил их, говоря о тех, кто потерял
свои жизни, тем не менее их 6 миллионов. Чем
они заняты? Они владеют большей частью
средств информации. Жаль, что я не захватил
с собой список. Я просмотрел его, но с собой,
к сожалению, не захватил. Я назвал бы имена
тех, кто возглавляет радио- и телевизионные ком-
пании. Евреи обладают большой властью. Они
американцы прежде всего, они должны быть аме-
риканцами. Но должны ли они использовать



средства массовой информации для того, чтобы
«затуманивать мозги» американскому народу,
восклицая: «Вот он — бедный еврейский народ.
Мы должны помочь ему!»

-87. И под лозунгом свободы информации они
распространяют всякого рода измышления. Я
хочу рассказать, какого рода измышления они
распространяют в синагогах. У меня есть друзья-
евреи, которые ходят в синагогу, и они расска-
зывают мне об этом. Я хочу показать вам, как
действует эта пропаганда.

88. Это отрывок из проповеди о «наивном юдаиз-
:ме», прочитанной в 1964 году. Я взял его сего-
дня утром из моих материалов. Это отрывок из
главы 6 проповеди о «Кол Нидри — Йом Кип-
пуре», прочитанной в 1964 году раввином Алек-
сандером Аланом Стейибахом, старшим равви-
ном «Темпль ахават шолом», крупнейшей ре-
формистской конгрегации Бруклина:

«Для тех, кто помнит времена первой миро-
вой войны, день искупления Аравии будет бли-
зок сердцу. Это был необычный человек: лю-
битель приключений и английский солдат, ар-
хеолог и писатель. Он помогал организовывать
восстание арабов против Турции. Пламенно
преданный делу арабов, он в пропагандистских
целях привез пять нечесанных арабов в Нью-
Йорк и поместил их в отеле „Уолдорф Асто-
рия"».

Я полагаю, что он имел в виду Лоуренса, так
называемого Лоуренса Аравийского. Для Ара-
вии он значил не больше, чем я для народа,
лроживающего на Луне.

«Когда пришло время возвращаться, он за-
метил, что в багаже арабов имеются подозри-
тельные выпуклости. Он приказал им распако-
вать чемоданы и с изумлением и досадой об-
наружил, что они были набиты водопровод-
ными кранами, прихваченными из отеля».

Мы-то знаем, что, для того чтобы вывернуть
краны, надо приглашать водопроводчиков.

«Скоро мы будем дома,— охотно объяснил
один из арабов,— где воды не хватает. Когда
мы будем в пустыне и нас одолеет жажда, мы
отвернем эти краны и получим столько воды,
сколько нам будет нужно».

"Какой идиотизм! Он хотел представить арабов
идиотами, которые думают, что могут открыть
краны и пить воду, как будто это так просто.

89. Это из проповеди раввина Александера Ала-
на Стейнбаха. Не думайте, что это инсинуация.
.Баруди не занимается инсинуациями. Ими зани-
маются здешние средства массовой информации.

«Лоуренс начал их распекать: „Эти краны
бесполезны, если они не подсоединены к тру-
бам, а трубы в свою очередь также бесполез-
ны, если они не связаны с резервуаром. Ника-
кая вода не польется, если она не подведена
заранее"».

И это профессор Лоуренс Аравийский.

«Этот забавный анекдот,— я продолжаю ци-
тировать проповедь,— особенно подходит для
размышления во время нашей Кол Нидри. По-
хоже, что, по мнению некоторых евреев, обя-
занности человека, принадлежащего к юдаиз-
му, заключаются лишь в том, чтобы ожидать
появления некой настоятельной, отчаянной
нужды, затем открыть кран и наблюдать, как
вытекает вода-спасение. Жестом фокусника
открыть кран, и, пожалуйте, больше ни о чем не
надо беспокоиться. Надо ли указывать, что та-
кой образ мыслей является следствием траги-
ческого заблуждения? Это нелепо наивный ре-
лигиозный подход. Когда мы оказываемся в
окружении пустыни, куда нас время от време-
ни затягивает жизнь, «наивный юдаизм» со-
вершенно неприемлем. Без резервуаров краны
оказываются совершенно бесполезными».

И так далее и тому подобное. Выдержки из про-
поведи известного раввина я привел для того,
чтобы показать вам, в каком свете выставляют-
ся арабы — будто они настолько примитивны,
что берут водопроводный кран, подвешивают его
в воздухе и собираются пить из него воду. Это —
один из примеров пропаганды, «промывания
мозгов» у тех евреев, которые не обязательно
являются сионистами.

90. Я предупреждаю Совет Безопасности, что ни-
какие паллиативные решения, которые могут
быть приняты Советом Безопасности под давле-
нием великих держав с целью сохранения статус-
кво анте — а под статус-кво анте я подразуме-
ваю так называемое прекращение огня — не бу-
дут действенными. Поверьте, все это я не выду-
мал. Я видел молодых арабов. Я беседовал с ни-
ми. Я советовал им проявлять терпение. Но они
настроены очень решительно. Говоря о молоде-
жи, я имею в виду тех, кому от 18 до 25 лет.
И не думайте, что это палестинцы. Это арабы из
многих стран. Все они решительно настроены
против государства, которое в ходе первой миро-
вой войны было искусственно создано двумя
великими державами, а позднее поддержано не
кем иным, как покойным Гарри Трумэном, пре-
зидентом одной из этих великих держав. Доста-
точно прочитать второй том дешевого издания
мемуаров Трумэна, чтобы убедиться в том, ка-
кое давление оказывали на него сионисты, доби-
ваясь передачи им Палестины.

91. Сказанное мной в отношении того, что сио-
нисты получили Палестину от бога, стоит повто-
рить, хотя это и может показаться избитым.
В старые времена, еще до своего объединения,
сионисты не уставали повторять: «Бог дал нам
Палестину». В 30-х годах я говорил с ними об
этом в Лондоне, а позднее — в Нью-Йорке, ког-
да я выступал с трибуны в Таун-холле в 1944
году. Я имел с сионистами доверительные бесе-
ды. В те военные годы никто не мог совершать
поездки на Ближний Восток. Я не знаю, каким
образом американские друзья привезли их сюда,
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в Таун-холл. В 1944 году меня попросили высту-
пить перед аудиторией в Таун-холле. Вы знаете
где это? Это за шестой авеню, авеню Америк.
Я думаю, что они до сих пор там собираются.
Присутствовало полторы тысячи человек, и ког-
да они узнали, что я араб, они освистали меня.
А затем один из них, оказавшийся евреем из
Алеппо и знавший арабский язык, сказал: «Дай-
те ему „брейк", пусть говорит». Тогда я впервые
узнал, что «брейк» означает «возможность».

92. Для «промывания мозгов» американцев туда
прибыли 14 сионистов. Сейчас у них нет необхо-
димости делать это снова. Они содействуют кам-
пании сенаторов — я не вмешиваюсь в ваши внут-
ренние дела. Похоже, что семейство Кеннеди не
извлекло из прошлого никаких уроков. Во время
шестидневной войны покойный Роберт Кеннеди
и ваш губернатор г-н Рокфеллер прибыли из Же-
невы на заседание Совета Безопасности. Один
из них был демократом, а другой, то есть губер-
натор,— республиканцем. Они заявили, как пи-
сала «Нью-Йорк тайме», что победа евреев над
арабами является благом и что евреи принесут
арабам цивилизацию. Цивилизацию арабам! Кто
он такой, этот Кеннеди? А теперь и его брат
туда же, как будто на их долю выпало мало
трагедий, подстрекает американский народ ока-
зать давление на президента, с тем чтобы по-
следний предоставил помощь. Помощь кому?
Арабам? Израилю. А кто такой Рокфеллер? Я
знал его отца. Это был порядочный человек. Я
встречался с ним в сороковые годы. Прочтите
книгу, написанную Тарбеллом, и вы узнаете, как
он составил свое состояние. Став богатыми, они
приобрели респектабельный вид. И у них появ-
ляется желание принести цивилизацию в араб-
ский мир, создав сионистское государство среди
нас и укрепив его в арабском мире.

93. В течение 25 лет я предупреждал Совет и
Организацию Объединенных Наций, что не будет
мира, пока среди нас находится этот чужерод-
ный элемент, гноящаяся рана, которая вызывает
абсцесс и страшный жар. И не будет мира, если
этот гной не будет удален из политического и со-
циального тела арабского мира.

94. Сэр, обязанностью Совета является рассмот-
рение вопроса в целом, а не по частям. Вот по-
чему я снова и снова возвращаюсь к истории
возникновения вопроса. И я прошу вас, сэр, быть
ко мне снисходительным. Конечно, все вы знаете,
что там идет война. И если завтра прекратится
эта война, за ней последует другая. Как я уже
говорил, выступая на Ассамблее, это только один
из раундов. Не думайте, что я не сожалею о че-
ловеческих жертвах, я сожалею об этом, незави-
симо от того, имеют ли они место среди евреев
или моих соплеменников. В конце концов, я всег-
да говорил, что евреи такие же люди, как и все
другие человеческие существа, хотя в настоящее
время сила сделала сионистов надменными. Я
признаю за ними права человека, которыми они
должны обладать как отдельные индивиды, но
не за счет арабского народа. Правительства

арабских стран являются разнородными, но
арабский народ един. Я знаю, о чем я говорю.
Мои слова — не ораторский прием. Неужели вы.
хотите превратить Ближний Восток в шахматную
доску, на которой великие державы будут ра-
зыгрывать свою партию, причем не деревянными:
фигурами: в игру будут брошены судьбы наро-
дов, в том числе и еврейского народа? Итак, ев-
рейский народ будет принесен в жертву. Нами?
Нет, когда изменится ход событий, он (будет при-
несен в жертву великими державами, если они
будут проводить свою политику с позиции силы
и баланса сил. Давайте не будем дурачить самих
себя. Мне жаль каждого ни в чем не повинного
еврея, который мог бы пострадать, мне мучи-
тельно больно за него, как мне больно за любо-
го араба или за любое человеческое существо
независимо от его национальности.

95. Если Баруди выступает, то он делает это не
для того, чтобы высказаться по этому послед-
нему событию, а для того, чтобы рассмотреть
всю цепь событий и выяснить историческую под-
оплеку. И остерегайтесь, Соединенные Штаты.
Америки, в 1976 году вам будет лишь 200 лет.
Я надеюсь, что буду жив и отпраздную с вами
юбилей независимости от прежней колониальной,
державы, хотя сейчас вы с ней друзья и партне-
ры по НАТО. Мой добрый коллега из Соединен-
ного Королевства поймет арабскую пословицу,
которую я сейчас процитирую: «Возблагодари
бога, который меняет других людей, но сам ни-
когда не меняется». Мы живем в этом районе в
течение шести тысяч лет. Забудьте, что мы ара-
бы, мы семиты этого района и евреи-сефарды —
наши братья. Они семиты, и хазарских евреев
мы приняли бы как наших братьев, но не как
наших господ. Мы не собираемся принимать их
как наших господ. Мы будем бороться, бороться
и бороться, но не для того, чтобы принести беды
другим, а для того, чтобы защитить нашу свобо-
ду, наше достоинство.

96. Поэтому не говорите о статус-кво анте. Со
всем должным уважением к Генеральному се-
кретарю я хочу поговорить с ним о его докладе.
С вашего разрешения, г-н Уркварт, я хочу об-
ратиться к Генеральному секретарю. Мне по-
нравилось содержание его доклада, нельзя не
отозваться с похвалой о том, что он написал. Но,
мой дорогой друг,— и я обращаюсь к вам не
только как к официальному лицу, но и как к та-
кому же человеческому существу, каковыми яв-
ляются все здесь присутствующие, давайте забу-
дем о наших титулах,— я знаю в каком критиче-
ском положении вы находитесь. Я помню, чего
стоило г-ну Хаммаршельду его вмешательство в
проблему Конго, и я советую вам не предприни-
мать шагов, которые могут вовлечь вас в дела
евреев или моих неевреев. Я обращаюсь к вам, и
в мои намерения не входит привести вас в за-
мешательство или просить вас сделать замеча-
ния, если бы я захотел, я мог бы сделать это.
Тогда вы могли бы сказать: «Замечаний не име-
ется», став таким образом американизирован-
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:ным. Это не смешно, хотя смехом иногда и не-
плохо было бы разрядить напряженность.

97. Даже если война прекратится завтра, она
Снова будет развязана в будущем либо Израи-
лем, либо арабскими государствами, арабским
народом. Или же может возникнуть анархия, ко-
торая перечеркнет наши интересы и интересы
Соединенных Штатов, а также интересы всех
других стран. Теперь не говорите, что Баруди не
предупреждал вас: они будут перечеркнуты. Кто
может заверить нас, что не будет мирового кон-
фликта? Почему сионистам следует быть причи-
ной этого мирового конфликта? Потому что бог
дал им Палестину? Я уже говорил, что бог не за-
нимается раздачей земли.

'98. Мы будем защищать даже наших врагов, это
в наших традициях. Мы не поступим так, как
поступили вы, западные державы, в Нюрнберге.
Советский Союз держал на вилле фон Паулюса.
Если наши противники поднимут руки в знак
того, что они намерены жить как человеческие
существа, но не под каким-либо знаменем, мы
примем их у себя.

99. На этом я заканчиваю свое выступление. Я
сказал не все, что хотел, но зная, что уже почти
21 час, я уважаю ваши права человека — вы
много работали — и права человека других лю-
дей, которым, возможно, необходимо отдохнуть
после беспокойного дня. Однако в сколь многих
случаях при обсуждении других вопросов, не
обязательно палестинского, мы оставались за
полночь, а то и до трех часов ночи? Я не уверен,
хватит ли у великих держав мужества стать
выше своих мелких интересов, а у тех, кто помо-
тает Израилю, не играть с огнем, потому что
пламя может разгореться и тогда просчеты
ввергнут нас всех в мировой конфликт.

100. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Предоставляю слово заместителю министра ино-
странных дел Сирийской Арабской Республики
для осуществления права на ответ.

101. Г-н ИСМАИЛ (Сирийская Арабская Рес-
публика) (говорит по-французски): Я вниматель-
но выслушал выступление министра иностранных
дел другой стороны; оно, по-моему, нуждается в
следующих замечаниях.

102. Во-первых, он не объяснил Совету, почему
военно-воздушные силы его страны применяют
напалмовые бомбы. Почему? Он на это не от-
ветил. Поэтому его молчание должно быть рас-
ценено как признание фактов, о которых идет
речь в телеграмме Юнайтед Пресс Интернэшнл,
то есть как признание, что израильские военно-
воздушные силы применяют напалм.

103. Во-вторых, что касается отказа другой сто-
роны признать, что израильские военно-воздуш-
ные силы совершали налеты на гражданские
объекты и мирное население в моей стране, то я
ограничусь лишь напоминанием о том, что на-
блюдатели Организации Объединенных Наций
все еще находятся в Сирии и что они могут пред-

ставить доклад об этих фактах. Покойный нор-
вежский капитан, один из наблюдателей ООН,
трагически погиб вместе со своей женой и до-
черью у себя дома, в своей собственной кварти-
ре. Разве квартиры сотрудников Организации
Объединенных Наций являются для Израиля во-
енными целями? Похоже, что так.

104. Международный Красный Крест обратился
9 октября с призывом, предварительно на месте
констатировав всю серьезность положения. Впро-
чем, история Израиля очень богата прецедента-
ми, когда бомбардировкам подвергались граж-
данские объекты и мирное население. Я повто-
ряю: очень богата такими прецедентами. Если
бы я стал зачитывать вам из документов Орга-
низации все резолюции, осуждающие Израиль
за осуществление бомбардировок гражданских
объектов и мирного населения, я задержал бы
вас здесь до ночи. Но уже довольно поздно, и я
ограничусь тем, что сошлюсь на две резолюции
Совета Безопасности.

105. Прежде всего речь идет о резолюции 265
(1969) от 1 апреля 1969 года, последний пункт
которой я вам зачитаю:

«Совет Безопасности,

3. осуждает недавние преднамеренные воз-
душные нападения, совершенные Израилем на
иорданские деревни и населенные районы, ко-
торые являются вопиющим нарушением Уста-
ва Организации Объединенных Наций и резо-
люций о прекращении огня, и вновь преду-
преждает, что при повторении подобных напа-
дений Совету Безопасности придется собраться
для рассмотрения дальнейших и более эффек-
тивных шагов, как предусмотрено в Уставе,
чтобы гарантировать неповторение подобных
нападений».

106. Кроме того, речь идет о резолюции 270
(1969) от 26 августа 1969 года. На этот раз
«чести» подвергнуться израильским бомбарди-
ровкам был удостоин Ливан. Я цитирую пункт 1
этой резолюции:

«Совет Безопасности,

1. осуждает предумышленное воздушное на-
падение Израиля на деревни в южной части
Ливана в нарушение его обязательств по Ус-
таву и резолюций Совета Безопасности».

107. Эти резолюции неопровержимы.

108. В-третьих, другая сторона настойчиво обви-
няет нас в нарушении соглашения о прекраще-
нии огня. Я уже подробно выступал в Совете по
этому вопросу и ограничусь тем, что напомню
положения резолюции, которую Совет Безопас-
ности принял, когда началась война 1967 года.
Речь идет о резолюции 235 (1967) от 9 июня
1967 года, которую я позволю себе зачитать:
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«Совет Безопасности,

ссылаясь на свои резолюции 233 (1967)... и
:234 (1967)..,

отмечая, что правительства Израиля и Си-
рии объявили о своем взаимном согласии вы-
полнить требование Совета Безопасности о
прекращении огня,

отмечая заявления, сделанные представите-
лями Сирии и Израиля,

1. подтверждает свои предыдущие резолю-
ции о немедленном прекращении огня и о пре-
кращении всех военных действий;

2. требует, чтобы военные действия были не-
медленно прекращены».

"Израиль не пожелал соблюдать эту резолюцию.

109. 11 июня 1967 года Совет Безопасности при-
нял новую резолюцию 236 (1967), в которой, в
частности, он

«призывает к незамедлительному возвраще-
нию на позиции прекращения огня любых ча-
стей, которые могли продвинуться вперед пос-
ле 16 час. 30 мин. ГСВ 10 июня 1967 года».

110. Однако Израиль напал на Сирию 9 июня,
хотя к тому времени он уже официально уведо-
мил Совет Безопасности о своем согласии с ре-
золюцией 235 (1967), предусматривающей пре-
кращение огня и боевых действий. Он пренебрег
также резолюцией 236 (1967), в которой Совет
призывал его вернуться на позиции прекраще-
ния огня, на которых находились воюющие сто-
роны в 16 часов 30 минут 10 июня. Он продол-
жал наступление и приостановил его только
12 июня. Эти факты подтверждаются заявления-
ми нынешнего начальника израильского гене-
рального штаба генерала Давида Элазара, ко-
торый во время июньской войны 1967 года ко-
мандовал израильскими войсками, напавшими на
мою страну. И если бы Израиль соблюдал ре-
золюции Совета Безопасности о прекращении
югня, а не нарушал их, то ни клочка земли моей
•страны не было бы сейчас оккупировано изра-
ильскими войсками. Когда министр иностранных
дел Израиля присутствовал здесь, он не осме-
лился ответить мне; я призываю сделать это его
представителя.

111. В-четвертых, говоря об «уважении», с кото-
рым Израиль относится к нашей Организации,
ее органам и ее резолюциям, я хочу привести
только один пример: 30 ноября 1972 года пред-
ставитель Израиля совершенно открыто и откро-
венно заявил в Специальном политическом коми-
тете 2, что его страна не намерена соблюдать
"четвертую Женевскую конвенцию! Сегодня я
прошу его представителя ответить мне, намерен
ли Израиль выполнять Женевские конвенции?
Я с нетерпением жду его ответа.

2 См. 'Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, два-
•дцагь пятая сессия. Специальный политический комитет,
849-е заседание.

112. В-пятых, другая сторона обвиняет нас в том,
что мы подвергали 'бомбардировкам города. Где?
На Голанских высотах, то есть на нашей тер-
ритории, в глубине сирийской территории. Маж-
дал Шамс, Эль-Масаду, Буката — это разве ти-
пично еврейские названия? Это сирийские на-
звания. Мы подвергли бомбовым ударам, конеч-
но, не эти города, а поселения, которые создали
израильтяне.

113. Представитель Сирии обратил внимание Со-
вета Безопасности на создание этих поселений
и на политическое значение факта их создания,
что следует рассматривать как нарушение со-
глашения о прекращении огня, так как нарушить
соглашение о прекращении огня можно не толь-
ко открывая огонь, но и видоизменяя физический
характер, меняя демографическую структуру ок-
купированных территорий. Это также является
серьезным нарушением прекращения огня, серь-
езным нарушением Женевских конвенций, но об
этом умалчивается. Однако это не все. Когда
представитель Сирии направил официальное
письмо Председателю Совета Безопасности (S/
8550 от 18 апреля 1968 года), в котором он об-
ращал его внимание на то, что Израиль колони-
зует оккупированные сирийские территории,
представитель Израиля — присутствующий здесь
г-н Текоа направил 24 апреля 1968 года Предсе-
дателю Совета Безопасности ответное письмо. Я
привожу отрывок из него:

«Ведя активные боевые действия, направлен-
ные против Израиля, Сирия создает серьезные
проблемы безопасности. «Нахали»,— иначе го-
воря, их поселения,— о которых идет речь в
письме представителя Сирии, являются воени-
зированными поселениями израильских сил
обороны» (S/8558).

114. Когда мы говорим израильтянам: «Созда-
вая поселения, вы колонизуете оккупированные
территории», они нам отвечают: «Но это — вое-
низированные поселения, необходимые для обес-
печения нашей обороны. Значит, это нельзя на- :

звать колонизацией». А теперь, когда разгоре-
лась война и когда мы наносим бомбовые удары
по этим поселениям, представитель Израиля го-
ворит нам: «Это города; вы нарушаете Женев-
ские конвенции». Надо, чтобы другая сторона
все-таки решила, являются ли эти поселения вое-
низированными поселениями, как сказал об этом
сам г-н Текоа в своем официальном письме на.
имя Председателя Совета Безопасности, или же
они таковыми не являются.

115. Когда против нас было выдвинуто это об-
винение, официальный представитель Дамаска
тут же его опроверг. Он заявил, что мы бомбим
только военные цели. «Нахали», о которых идет
речь, являются военными поселениями, и это,
как я только что сказал, подтверждается офи-
циальным письмом представителя Израиля на
имя Председателя Совета Безопасности.

116. Я хотел бы также отметить, что на своих
двадцать восьмой и, двадцать девятой сессиях
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Комиссия по правам человека дважды осуждала
Израиль. Она осуждала его за военные преступ-
ления, хотя в то время открытых боевых дейст-
вий не велось. Но его злодеяния на оккупиро-
ванных сирийских территориях были столь вели-
ки, что Комиссия по правам человека справед-
ливо решила осудить Израиль за военные пре-
ступления. Я не знаю, как назвать то, что делает
сейчас Израиль, подвергая бомбардировкам го-
родские центры и уничтожая гражданское насе-
ление. Военными преступлениями? Этого недо-
статочно. Геноцидом? Может быть.

117. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово имеет представитель Соединенного Коро-
левства, который желает использовать свое пра-
во на ответ.

118. Сэр Дональд МЭЙТЛЭНД (Соединенное
Королевство) (говорит по-английски): В своем
выступлении представитель Гвинеи упомянула
сообщение одного информационного агентства о
том, что самолеты «Фантом», возвращаясь в Из-
раиль, совершили посадку на базе королевских
военно-воздушных сил на Кипре. Мое правитель-
ство уполномочило меня заявить Совету, что это
сообщение является совершенно необоснованным.

119. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово имеет представитель Израиля.

120. Г-н ТЕКОА (Израиль) (говорит по-англий-
ски) : Все, что мы намерены «были сказать на
этом заседании, уже было сказано министром
иностранных дел Израиля. Однако последовав-
шие за его заявлением выступления представи-'
телей Египта и Сирии, а также представителя
родственной им Саудовской Аравии вынудили
меня воспользоваться правом на ответ.

121. Именно в то время, когда окруженный со
всех сторон Израиль ведет борьбу, защищая пра-
ва еврейского народа на жизнь и независимость,
он в полной мере осознает — и сохранит в своей
памяти — то вероломство и ту ложь, которыми
сопровождается возобновление арабской агрес-
сии. Своего кульминационного момента они до-
стигли на предыдущем заседании Совета, 9 ок-
тября. Вакханалия лжи и оскорблений, взрывы
примитивного антисемитизма, имевшие место на
этом заседании, потрясли цивилизованный мир,
нанесли еще один удар авторитету Совета Без-
опасности, бросили тень на само имя Организа-
ции Объединенных Наций. И все же это продол-
жается и по сей день.

122. Своими обвинениями в не имевших место на-
лете на советское посольство в Дамаске и воз-
душном нападении на Каир, утверждениями о
несуществующих жертвах среди дипломатическо-
го персонала советского посольства министры
иностранных дел Египта и Сирии, а также их
пособники создали в Совете Безопасности атмо-
сферу, которую очевидцы, в том числе представи-
тели международных средств массовой информа-
ции, охарактеризовали как погромную.

123. Сирийские власти заявили, что никто из со-
ветских граждан, находящихся в советском по-
сольстве или советском культурном центре, не
был убит. Правительство Египта назвало раз-
говоры о нападении на Каир «абсолютным вздо-
ром». И все же, используя в качестве предлога
этот вздор и эти измышления, некоторые члены
Совета Безопасности приняли участие в демон-
страции слепой ненависти и заведомой неспра-
ведливости. Известная неспособность органов
Организации Объединенных Наций подходить к
рассмотрению положения на Ближнем Востоке
справедливо и ответственно никогда не была еще
столь очевидной.

124. Тот, кто развязывает агрессию, знает, что
тем самым он подвергает опасности свой народ,
в том числе и гражданское население. Он зна-
ет, что, как подчеркнул министр иностранных
дел моей страны, война не может быть односто-
ронней. Какая война не влечет за собой жертв
среди гражданского населения? Даже если бы
гнусная клевета по поводу жертв среди граждан-
ского населения в Дамаске и Каире оказалась
правдой, какое право имеют агрессоры — Сирия
и Египет — жаловаться на неизбежные последст-
вия их собственной кровавой затеи 6 октября?

125. Какое право имеют их пособники превра-
тить это в повод для того низкопробного зрели-
ща, свидетелями которого мы были здесь поза-
вчера и которое имеет место и сегодня? Разве
они выразили сколько-нибудь заметное сожале-
ние или огорчение по поводу той бомбардировки
гражданских поселений Израиля, которые на
предыдущем заседании были выражены мной, а
на этом — министром иностранных дел? Разве
они выразили соболезнование израильским семь-
ям, потерявшим своих близких? Голосовали ли
они когда-нибудь за резолюцию, осуждающую
убийство ни в чем не повинных еврейских муж-
чин, женщин и детей арабскими террористами?
Разве они когда-нибудь предлагали Председате-
лю Совета Безопасности выразить сочувствие от-
цам и матерям, женам и детям израильских
спортсменов, убитых на Олимпийских играх в
Мюнхене, или евреев и христианских паломни-
ков, убитых в аэропорту Лод?

126. Гнусный характер поведения арабских пред-
ставителей и их пособников становится еще бо-
лее очевидным в свете измышлений, которые при-
водились в оправдание этих действий. Сегодня
мы являемся свидетелями аналогичного искаже-
ния логики, права и морали. Египет и Сирия не
только начали нынешние военные действия, но
они еще и жалуются, что Израиль ведет ответ-
ную борьбу. Рассмотрение бомбардировок воен-
ных аэродромов — или гражданских аэродромов,
закрытых с 6 октября сирийскими властями и
используемых только в качестве военных аэро-
дромов,— электростанций, нефтеперерабатываю-
щих и других нефтяных установок, радарных
установок, морских штабов, находятся ли они в
Хомсе, Латакии, Дамаске или в упомянутой се-
годня дельте Нила, как действий против граж-
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данских объектов является не более обоснован-
ным, чем зачисление зачинщиков агрессии, нача-
той в прошлую субботу, в жертвы агрессии.

127. При мне имеется официальное заявление,
опубликованное сегодня в Каире. Я цитирую:

«По данным официального коммюнике, сего-
дня утром истребителями обито четыре изра-
ильских самолета, участвовавших в нападении'
на египетские аэродромы в северной части
дельты Нила, Порт-Саиде и зоне канала».

А теперь я приведу следующее заявление сирий-
ского правительства, сделанное в Дамаске:

«Сегодня сирийские силы ПВО и истребите-
ли обили 66 израильских самолетов».

Очевидно, ложь в отношении потерь имеет место
даже в официальных сообщениях.

«Как сообщил официальный представитель,
израильские самолеты продолжают сегодня
атаковать наземные позиции сирийских войск,
установки ПВО и аэродромы».

Однако представители Египта и Сирии являются
в Совет Безопасности, очевидно полагая, что мы
находимся на Луне и не можем проследить за
этими официальными заявлениями, и повторяют
отвратительное представление, разыгранное на
прошлом заседании.

128. За всем этим, конечно, вырисовывается гру-
бая ложь по поводу первопричины нападения, ко-
торое было совершено 6 октября. Я отметил тот
факт, что министр иностранных дел Египта боль-
ше уже не утверждает, что Израиль является
инициатором этого нападения. Теперь он выдви-
гает новую теорию. Как он заявил сегодня, ни-
какого прекращения огня не было, и поэтому,
очевидно, Египет мог позволить себе снова вверг-
нуть Ближний Восток в пожар войны. По его
словам, резолюции Совета Безопасности, содер-
жащие требование о прекращении огня, не име-
ют силы. Это довольно странная теория для тех,
кто на протяжении ряда лет неоднократно высту-
пал в роли защитника резолюций Организации
Объединенных Наций, даже тех из них, которые
лосят лишь рекомендательный характер, даже
тех, которые в противоположность резолюциям о
прекращении огня, принятым в 1967 году, отра-
жают лишь пристрастные позиции, а не едино-
душие, достигнутое членами Совета Безопасно-
сти после консультаций с заинтересованными сто-
ронами.

129. Заместитель министра иностранных дел Си-
рии преподнес нам другой вариант такой двулич-
ности. Сирия в своих отношениях с Израилем с
того времени, когда она напала в 1948 году на
находящееся в процессе становления еврейское
государство, не оставила камня на камне от
принципов и положений Устава Организации
Объединенных Наций. Сирия отказывается при-
знать резолюцию 242 (1967) Совета Безопасно-
сти, которая в течение последних шести лет яв-

ляется подлинной основой усилий Организации
Объединенных Наций по установлению мира в
этом районе. Сирия не проявляет готовности до-
пустить на свою территорию представителей Ор-
ганизации Объединенных Наций, которые прила-
гают усилия с целью достижения согласия, вза-
имопонимания и мира между Израилем и сосед-
ними с ним арабскими странами.

130. Однако представитель сирийского прави-
тельства является сюда и читает нам проповеди
об уважении Организации Объединенных Наций
и ее резолюций и приводит из них длинные ци-
таты, подобранные, конечно, столь привычным
для него образом. О том, как он уважает истину
и закон, свидетельствует, в частности, только что
сделанное им заявление, будто сирийские воору-
женные силы подвергли бомбардировке лишь
районы на Голанских высотах и будто артилле-
рийскому и ракетному обстрелу подверглись
лишь гражданские поселения на Голанских вы-
сотах.

131. Между тем, на двух заседаниях подряд нам
был представлен перечень наименований этих
поселений. Неужели он в самом деле рассчиты-
вает на то, что мы поверим в то, что можно пере-
местить Мигдаль-Хемек, Гват, Нахалал, Назарет
из глубинных районов Галилеи на Голанские вы-
соты?

132. Но я также отмечаю тот факт, что замести-
тель министра иностранных дел Сирии офици-
ально признал в Совете Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций, что ракеты «Фрог»,
которыми с 6 октября обстреливалась террито-
рия Израиля, были направлены не против каких-
то военных целей, а против гражданских поселе-
ний, и пусть карта даст ответ на вопрос о том,
где расположены эти поселения. Ясно одно —
арабские лидеры уже больше не настаивают на
одном своем ложном утверждении, а именно на
том, что военные действия 6 октября начал Из-
раиль. Теперь они пытаются, как это делали
сегодня представители Египта и Сирии, оправ-
дать свою агрессию утверждением, что эти стра-
ны освобождают арабскую территорию.

133. Это тот же самый предлог, который они ис-
пользовали в 1948 году, когда, не считаясь с Ор-
ганизацией Объединенных Наций, они вторглись
в Израиль. В то время также утверждалось, что
нападение на Израиль, который только что воз-
ник как независимое государство, и открыто про-
возглашенная цель зверски уничтожить всех па-
лестинских евреев были всего лишь попыткой
освободить арабскую землю. Точно таким же об-
разом они оправдывали непрекращающиеся на-
падения на Израиль и его гражданское населе-
ние в 50-х и 60-х годах, совершаемые группами
террористов-федаинов, которые !были созданы
египетским и сирийским правительствами, а под-
готовлены и обучены египетской и сирийской ар-
миями. Сейчас снова предпринимается попытка
«освобождения» арабских территорий. Всякий
раз, когда египетские и сирийские войска нано-
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сили удар, преследуя цель убивать израильтян
и лишить еврейский народ его права жить в ус-
ловиях свободы, мира и безопасности, прави-
тельства этих стран просили мировое обществен-
ное мнение считать, что нападющие выполняют
освободительную миссию.

134. Цивилизованному миру до смерти надоели
такие освободители. Еврейский народ видел до-
статочно убийц, проливавших кровь евреев во
имя таких лозунгов, как истинность религии, ра-
совое превосходство, справедливость и мораль.

135. Ныне проблема Ближнего Востока не явля-
ется проблемой оккупации или освобождения.
Египет и Сирия вели войну против Израиля в
границах 1947 года; Египет и Сирия продолжали
войну против Израиля в границах, установлен-
ных Соглашением о перемирии 1949 года; и те-
перь они нападают на Израиль вдоль линии пре-
кращения огня, установленной в 1967 году. Про-
блема заключается не в какой-то конкретной во-
енной границе в каком-то конкретном времени;
речь идет о жестокой агрессивной войне, которую
арабские государства развязали против самого
существования Израиля в 1948 году и ведут до
сих пор.

136. Именно по этой причине — и не по какой-то
иной — мы находимся на линии прекращения
огня. Не имеет никакого значения, в каких гра-
ницах ведется или возобновляется эта война:
агрессия остается агрессией; ее первопричина не
меняется, и ответственность за нее по-прежнему
лежит на Египте и Сирии.

137. Египет и Сирия начали войну против Из-
раиля в 1948 году, поскольку они не хотели мира
с еврейским государством и стремились уничто-
жить Израиль. Они отказываются прекратить
эту войну в течение 25 лет, поскольку они не
хотят мира и продолжают стремиться уничто-
жить Израиль как суверенное государство.
Теперь они вновь развязали военные действия с
целью уклониться от необходимости вести мир-
ные переговоры, в том числе переговоры по во-
просу о безопасных и признанных границах.

138. Сколь же непоследовательны были аргумен-
ты, которые Египет и Сирия приводили в послед-
ние несколько дней, пытаясь оправдать свою аг-
рессию. Фактически они утверждают, что вре-
менные, установленные до 1967 года линии во-
енного перемирия, которые они постоянно нару-
шали и игнорировали, являются более важными,
чем право Израиля жить в мире и безопасности.
Пески Синая и скалы Голана, по мнению Египта
и Сирии, более священны, чем жизнь целого на-
рода, чем право государства Израиль на сущест-
вование. Такая точка зрения может быть лишь
следствием невротического представления о нор-
мах права.

139. Здесь уже много говорилось о том, что Еги-
пет и Сирия выбрали для начала своей агрессии
День искупления. Как известно, 6 октября —
самый священный день в еврейском календаре —

День искупления, день поста и молитвы, когда и:
стар и млад собираются со своими семьями в
храмах и у себя дома. Это время, когда вся
страна отдыхает, все работы прекращены, радио-
и телевизионные станции безмолвствуют, транс-
порт неподвижен. Мне хотелось бы отметить еще
один аспект кощунственности выбора этого дня
для совершения вероломного нападения. Именно
этот день, День искупления, немецкие фашисты
обычно выбирали для того, чтобы устраивать
зверскую резню евреев. Именно в этот день.
«Страшного суда» в 1941 году нацистские эсэсов-
ские отряды согнали 90 тысяч евреев — мужчин,
женщин и детей в Бабий Яр на окраине Киева,
заставили их выкопать огромные могилы и затем
беспощадно уложили их туда огнем из пулеме-
тов. Именно в этот день поста и молитвы они
обычно окружали синагоги и безжалостно уби-
вали всех молящихся в них. В 1942 году именно
в день Йом Киппур войска немецких фашистов
напали на еврейских мужчин, женщин и детей,
собравшихся на молитву в синагогах Варшавы и
Белостока, и устроили резню. В 1943 году они
устроили то же самое в гетто Вильнюса и Люб-
лина.

140. Те, кто следил за позицией арабских лиде-
ров в отношении еврейского народа и его прав и
размышлял над ней, знают, что таким же духом
фанатической ненависти и кровожадности было
проникнуто нападение Египта и Сирии на Изра-
иль в День искупления в 1973 году. Подобно
немецким фашистам они также думали, что в
этот день захватят нас врасплох, неспособными
защищаться. Они просчитались.

141. Близость к идеям нацизма и нацистская по-
зиция в отношении еврейского народа не явля-
ются чем-то новым для президента Египта. Так,
в сентябре 1953 года несколько информационных
агентств сообщили, что Гитлер еще жив. На ос-
новании этого сообщения каирская ежедневная
газета «Аль-Мусаввар» задала ряду египетских
деятелей следующий вопрос: «Если бы вы захо-
тели направить Гитлеру личное письмо, что бы
вы ему написали?»

142. Анвар Садат был среди тех, кому был задан
этот вопрос. В его ответе, опубликованном в
1510-м номере каирской газеты «Аль-Мусаввар»
18 сентября 1953 года, в частности, говорится:

«Мой дорогой Гитлер!

Я поздравляю Вас от всей души. Хотя и
считается, что Вы потерпели поражение, в дей-
ствительности Вы — победитель. Вы можете
гордиться тем, что Вы стали бессмертным вож-
дем Германии. Было бы не удивительно, если
бы Вы снова оказались в Германии, если бы
новый Гитлер поднялся вслед за Вами».

Что ж, новые гитлеры появились: в дельте Нила
и в Дамаске.

143. Сегодня Израиль столкнулся лицом к лицу
с врагом. Мы знаем, что он относится к нам так
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же, как немецкие фашисты. Мы знаем, что если
бы он мог, то он осуществил бы цель нацистов —•
уничтожить еврейский народ — и разрушил бы
его государство. Мы будем сражаться с ним так
же, как сражались народы — жертвы немецко-
фашистской агрессии, отдавая борьбе всю душу
и силы, до тех пор пока еврейский народ не по-
лучит возможности жить, как и другие народы,
в мире и безопасности.

144. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
Слово имеет представитель Сирийской Арабской
Республики, который пожелал выступить в осу-
ществление своего права на ответ.

145. Г-н ИСМАИЛ (Сирийская Арабская Рес-
публика) (говорит по-французски): Г-н Предсе-
датель, я буду краток. Но с самого начала я хо-
тел бы подчеркнуть, что я не намерен употреб-
лять те выражения, которыми пользовался пред-
ставитель Израиля. Я с удовольствием оставляю
за ним эту привилегию.

146. Что касается массовых убийств и геноцида,
то в этом Израилю нет равных. Доказательством
тому служат широко известные из истории Изра-
иля факты массовых убийств. Я хотел 'бы приве-
сти только некоторые из них: все знают, что та-
кое Кибия, что такое Дейр-Яссин, что такое
Кфар-Кассем и, наконец, что такое бомбардиров-
ка начальной школы в Бахр-эль-Бакр в Египте,
во время которой погибли десятки малышей. Это
первое мое замечание.

147. Во-вторых, представитель Израиля в своей
речи не ответил на мой вопрос о применении на-
палма. Или я совершенно оглох в тот момент,
когда он отвечал мне. Я не слышал его ответа.
И потом, он не ответил также на мое замечание,
что Израиль не выполнил две резолюции — 235
и 236 (1967) Совета Безопасности.

148. В-третьих, он не ответил также на то, что я
сказал по поводу двух резолюций Совета Без-
опасности 1968 года о бомбардировках город-
ских центров и гражданского населения в Лива-
не и Иордании.

149. Кроме того, он не ответил также на мое за-
мечание по поводу отказа Израиля соблюдать
Женевские конвенции. А я, между тем, назвал
номера документов и даты. Я упомянул об офи-
циальных документах Совета. Но я не услышал
ответа.

150. Прежде чем закончить, я хотел бы кое-что
напомнить всем присутствующим здесь, в том
числе и представителю Израиля. Существует свя-
той для еврейского народа праздник — праздник
субботы. Мы уважаем этот религиозный празд-
ник. Однако в прошлом году в этот день Израиль
•совершил ужасное нападение на Ливан. Что это
значит? Это значит, что религиозный израиль-
ский праздник не мешает израильским войскам
совершать нападение. Они это сделали в прош-

лом году, когда напали на Ливан; и они сделали
это и на сей раз 6 октября 1973 года.

151. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Предоставляю слово представителю Союза Со-
ветских Социалистических Республик для вы-
ступления в осуществление права на ответ.

152. Г-н МАЛИК (Союз Советских Социалисти-
ческих Республик): Давно уже Совет Безопасно-
сти и его члены не слышали таких циничных по-
пыток со стороны двух официальных представи-
телей страны-агрессора оправдать злодеяния,
варварские убийства мирного населения. В лице
этих адвокатов военных преступлений выступали
министр иностранных дел Израиля, заклеймен-
ного многочисленными решениями Организации
Объединенных Наций как страна-агрессор, и
официальный представитель этой страны в Со-
вете Безопасности.

153. Да, позавчера члены Совета действительно
выразили возмущение и осудили израильских аг-
рессоров и военных летчиков Израиля, которые
по приказу израильского командования соверши-
ли налет на столицу Сирии, и, как сообщается в
печати, израильская авиация совершила налеты
на жилые районы столицы Сирии Дамаска,
включая район, где расположены представитель-
ства иностранных государств. В результате этих
налетов разрушены несколько зданий диплома-
тических представительств, погибли десятки лю-
дей, включая дипломатов и членов их семей.

154. В печати сообщалось, что на бреющем поле-
те воздушные пираты Израиля расстреливали де-
тей и женщин на улицах столицы Сирии. Изра-
ильский делегат отрицал гибель советских граж-
дан, но это — геббельсовская практика: лгать
так, чтобы те, кто не осведомлен, верили. Совет
Безопасности и его члены столь эмоционально и
с полным достоинством вполне понятного него-
дования решительно и резко осудили эти варвар-
ские акты израильской авиации на основании
сообщений ЮПИ и Франс Пресс. К счастью,
жертв оказалось меньше, чем было указано в со-
общениях этих двух агентств. Но разрушений в
действительности оказалось больше. Убита учи-
тельница русского языка Куриничева в советском
культурном центре в Дамаске. В здание центра
попала бомба замедленного действия. Здание
разрушено до основания. Сильно пострадали от
бомбардировки жилые помещения советских со-
трудников. Разрушены 6 квартир, тяжело ранено
свыше 10 человек. Вот конкретные факты на
основании официальных сообщений, полученных
нами из Москвы.

155. Как же можно отрицать, что ничего этого не
было? Г-н представитель Израиля, как можно
так вводить в заблуждение Совет Безопасности
и всех здесь присутствующих? Как вы смеете
защищать подобные варварские налеты на жи-
лые кварталы и на посольский квартал? И вы
и ваш министр называете это «военными объ-
ектами»? Так оправдывали разрушения городов
и населенных пунктов в Западной Европе в годы
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второй мировой войны, так ковентрировали Ко-
вентри, так разрушили свыше 1700 городов и
десятки тысяч населенных пунктов в СССР гит-
леровцы, а затем оправдывали эти варварские
злодеяния различными предлогами. И сегодня в
роли оправдателя злодеяний выступали два офи-
циальных представителя страны-агрессора. При-
чем министр иностранных дел страны-агрессора
ставит вопрос о проблеме «первоначальной от-
ветственности» за военные действия. Всему миру
известно, кто начал войну против арабских стран
и кто ее ведет беспрерывно с 1967 года. На это
имеются официальные ответы Организации Объ-
единенных Наций и решения Совета Безопасно-
сти, в которых говорится, кто виновен в агрессии
и кто многократно подвергался осуждению дву-
мя главными органами Организации Объединен-
ных Наций: Советом Безопасности и Генеральной
Ассамблеей. Министр иностранных дел государ-
ства-агрессора, выступая сегодня на официаль-
ном заседании Совета, пытается защищать
убийц, оправдывать эти варварские налеты, убий-
ства мирного населения. Причем он делает вид,
что не знает, кто виноват. А ведь он несет пря-
мую ответственность за агрессию его государст-
ва. Спросите — почему? Имеются прецеденты.
Имеется международная практика, когда в чис-
ле военных преступников на Нюрнбергском про-
цессе был осужден министр иностранных дел
гитлеровского рейха Риббентроп как несущий
прямую ответственность за агрессивные деяния
гитлеровской Германии. Современным агрессо-
рам надо иметь в виду это и не следует забывать
этого.

156. Эбан с его английской образованностью вы-
ступает здесь в роли наивного человека и спра-
шивает: «Мы не знаем, чего хотят Египет и Си-
рия»? Мне -это напоминает русскую пословицу
«Вы глупы или вы прикидываетесь глупцом?»
Но никто не назовет министра иностранных дел
Израиля глупцом. Он человек умный, образо-
ванный, знает военное дело, был, кажется, лей-
тенантом — уважаемый коллега, представитель
Англии, поправит меня, если я ошибусь — бри-
танского флота. Он знает, что такое война, как
она готовится, как она развязывается и какая
разница между комбатантами и мирным населе- •
нием; наверное, знает и соответствующие поло-
жения Женевской конвенции о праве войны и ка-
кая разница между комбатантами и мирным
населением. Но он здесь выступает в роли наив-
ного, незнающего человека. Он не знает, чего
хотят Египет и Сирия. Но, господа, стоит услы-
шать этот вопрос от столь образованного и опыт-
ного политика, государственного деятеля, дипло-
мата, который много лет представлял Израиль
здесь, в Организации Объединенных Наций, как
невольно вспоминаешь процитированную мною
русскую пословицу. Это чудовищное лицемерие.
Он отлично знает, чего хотят и Сирия, и Египет.
И наш уважаемый друг, министр иностранных
дел Египта г-н эз-Зайят сказал ему, чего они хо-
тят. Они хотят, как об этом заявил г-н эз-Зай-
ят в своем выступлении в Совете и на Генераль-

ной Ассамблее3, вернуться в свои дома, отнятые-
у них израильскими агрессорами. Вот прямой
и ясный ответ. И ни у кого из здесь сидящих не
возникнет никакого сомнения в том, что оба
они — и министр Эбан и посол Текоа — знают
отлично, чего хотят сирийцы и египтяне.

157. Советская делегация уже неоднократно из-
лагала на предыдущих заседаниях Совета Без-
опасности принципиальную позицию Советского-
Союза в связи с событиями на Ближнем Востоке.
Причина нынешнего обостренного положения в
этом районе — непрекращающаяся агрессия Из-
раиля против арабских государств, стремление
правящих кругов Израиля расширить свою тер-
риторию за счет соседних арабских стран, отказ,
упорный отказ Израиля от установления справед-
ливого мира на Ближнем Востоке. Проводя экс-
пансионистскую, агрессивную политику в отно-
шении арабских стран, Израиль в течение шести:
лет, после нападения на Египет, Сирию и Иорда-
нию в июне 1967 года и оккупации части терри-
тории этих государств, упорно отказывается вы-
полнять решения Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи о мирном урегулировании,
саботирует миссию Ярринга, грубо нарушает
Устав Организации Объединенных Наций и об-
щепризнанные нормы международного права.
А министр иностранных дел выступает здесь и-
делает вид, что не знает, почему происходят та-
кие события на Ближнем Востоке и чего хотят
Сирия и Египет.

158. Что касается советских людей, то у них ни-
когда не было и нет сомнений, что агрессору не
удастся навязать арабам свою волю, что ему
придется уйти с захваченных арабских террито-
рий. И чем дольше Израиль сопротивляется уста-
новлению справедливого мира на Ближнем Во-
стоке, тем более бесславный конец ожидает его
агрессивную политику. Такой конец неизбежен.

159. Последовательно выступая за поиски путей
мирного политического урегулирования на Ближ-
нем Востоке на основе известных решений Сове-
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи, Со-
ветский Союз в полном соответствии с принци-
пами и положениями Устава считал и считает,
что в условиях упорного отказа Израиля от спра-
ведливого политического урегулирования на
Ближнем Востоке арабские государства имеют
полное право использовать борьбу за освобож-
дение своих оккупированных территорий. Это
право принадлежит им согласно статье 51 Уста-
ва, в которой предусматривается неотъемлемое
право государств — членов Организации Объеди-
ненных Наций на самооборону в случае агрес-
сии.

160. Израиль ведет преступную войну против
арабских стран на арабской территории, стре-
мясь закрепиться на ней и присвоить эту терри-
торию, использует недозволенные средства: на-
палм, обстрел и бомбардировки с воздуха мир-

3 Там же, двадцать восьмая сессия, Пленарные заседа-
ния, '2143-е заседание.
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ного населения, что уже привело к гибели, как
-сообщил министр иностранных дел Египта г-н эз-
Зайят, свыше 500 мирных жителей.

161. Арабские страны защищают свою землю,
•свои города, свои дома. Они хотят освободить их
от иностранных оккупантов. Это — священная
борьба для каждого народа, ставшего жертвой
.агрессии.

162. К счастью, я вижу за этим столом немного
•представителей тех стран, которые в годы вто-
рой мировой войны испытали налеты гитлеров-
ской авиации и, разрушения городов, населенных
пунктов, гибель людей, разрушения зданий. Мы
счастливы за тех, чьи страны не испытали этого.
Мы испытали. Я вижу здесь представителя Фран-
ции — Франция испытала это. Я вижу здесь
представителя Югославии — Югославия испыта-
ла это. Я вижу представителя Белоруссии, моего
друга, министра иностранных дел Белоруссии
товарища Гуриновича — Белоруссия испытала
это. Каждый четвертый житель в его стране
погиб от рук гитлеровских варваров.

163. И когда представитель агрессора выступает
на официальном заседании Совета Безопасности
и пытается оправдать убийства, варварские на-
леты на мирные города, на мирные кварталы, на
посольский квартал, то большего цинизма, боль-
шей наглости, если можно так выразиться, труд-
но себе представить.

164. Советскому народу хорошо понятны чувства
арабских народов, так как сами мы в годы вто-
рой мировой войны испытали на себе иностран-
ную фашистскую оккупацию. Мы счастливы, что
американский народ не испытал этого. И поэто-
му, может быть, кое-кто в Америке относится
легко к таким печальным событиям.

165. Мы знаем чувства тех, кто подвергается вар-
варским налетам вражеской авиации и видит,

'как на бреющем полете самолеты убивают род-
ных и близких. Мы понимаем и глубокое, спра-
ведливое возмущение, великое чувство народной
ненависти и гнева к захватчикам и агрессорам,
священное стремление освободить свою землю от
иностранных оккупантов. Эти чувства глубоко
пережиты нами в годы второй мировой войны.
Они нам известны, понятны, как и многим дру-
гим народам Европы и других стран, в том числе
и народам ряда стран, представители которых
сидят за этим столом и в этом зале, как я уже
отметил.

166. Советский Союз поддерживает справедли-
вую освободительную борьбу арабских народов
против империалистической агрессии и считает,'
что эта борьба является законной и священной,
как законной и священной была борьба советско-
го народа, народа Франции, народа Югославии
и народов многих других стран Европы против
иностранной агрессии в годы второй мировой
войны.

167. Подавляющее большинство членов Совета в
своих выступлениях в ходе прений осудили Из-
раиль как агрессора и отметили, что главной

причиной нынешней войны на Ближнем Востоке
является продолжающаяся оккупация Израилем
арабских земель, его линия обструкционизма,
игнорирования всех усилий Организации Объ-
единенных Наций, направленных на достижение
мирного урегулирования на основе решений Ор-
ганизации Объединенных Наций. Большинство
членов Совета, как и многие, очень многие деле-
гации в ходе общих прений на Генеральной Ас-
самблее, решительно настаивали и настаивают на
выводе израильских войск с оккупированных
арабских территорий и высказались за обеспече-
ние законных прав арабского народа Палестины.

168. Некоторые члены Совета Безопасности при-
зывали Совет рассмотреть вопрос о применении
санкций против Израиля в соответствии с поло-
жениями главы VII Устава, если Израиль будет
продолжать свою агрессию. Таким образом, боль-
шинство членов Совета осудило Израиль как
агрессора и высказалось за вывод израильских
войск с оккупированных арабских территорий.

169. Подавляющее большинство членов Совета
подчеркивало справедливый характер борьбы
Арабской Республики Египет и Сирии за осво-
бождение оккупированных Израилем в 1967 году
земель, за изгнание агрессора с исконных терри-
торий арабских стран.

170. Здесь также справедливо отмечалось в ходе
прений, что оккупация Израилем арабских зе-
мель является главным препятствием на пути
мирного урегулирования на 'Ближнем Востоке.
Вот чего хотят Сирия и Египет. И если этого не
понимает министр иностранных дел Израиля и
ставит на заседании Совета Безопасности вопрос:
«Чего они хотят?», то это трагично. Пора понять
израильским правителям и одному из наиболее
ответственных государственных деятелей Израи-
ля — министру иностранных дел, что Сирия и
Египет на законном основании и в соответствии
с решениями Организации Объединенных Наций
хотят вернуть свои земли, захваченные у них не-
законно, в нарушение многочисленных, много-
кратных решений Организации Объединенных
Наций о недопустимости приобретения террито-
рий силой или путем войны.

171. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ {говорит по-английски):
Слово в осуществление своего права на ответ
имеет представитель Египта.

172. Г-н ОСМАН (Египет) (говорит по-француз-
ски) : Моя делегация хотела бы ответить отдель-
но на каждое измышление, каждую ложь, каж-
дую фальсификацию, которые министр иностран-
ных дел Израиля и его делегация обрушили на
Совет сегодня днем и сегодня вечером. Но так
как уже поздно, моя делегация пощадит вас и
ограничится тем, что сделает на этой стадии пре-
ний только несколько замечаний.

173. Вы уже привыкли к риторике и театраль-
ным приемам, которыми пользуется делегация1

Израиля каждый раз, когда Совет переходит к
рассмотрению вопроса о Ближнем Востоке. Со-
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вет уже слышал измышления, которые с такой
легкостью изобретает делегация Израиля.

174. Сегодня днем вы слышали заявления мини-
стра иностранных дел Египта, касающиеся пре-
кращения огня, вы слышали, как извратила их
делегация Израиля. Завтра у вас на руках бу-
дет стенографический отчет этого заседания, и
вы сможете сравнить ее выступление с тем, что
сказал мой министр иностранных дел. Таким об-
разом, вы сможете увидеть неточные, вводящие
в заблуждение ссылки, которые делала делега-
ция Израиля по этому поводу с целью избежать
ответа на касающиеся этой проблемы конкрет-
ные вопросы, поднятые министром иностранных
дел Египта.

175. И потом, делегация Израиля размахивала
перед вами какими-то сводками египетской ар-
мии о воздушных налетах на египетском фронте.
Мы знали и все вы знаете, что израильской де-
легации и израильтянам принадлежит монопо-
лия на насилие, на разрушение лагерей бежен-
цев. Им принадлежит монополия на изгнание
беженцев с их территорий. Но мы пока не знали,
что израильской делегации или Израилю принад-
лежит монополия на информацию египетского
правительства. Однако есть другие источники ин-
формации, есть другие сводки, которые могут
быть опубликованы. У меня на руках официаль-
ное послание Международного комитета Красно-
го Креста, который, будучи встревожен ущербом,
причиняемым гражданскому населению, обраща-
ется с призывом прекратить нападение на граж-
данских лиц.

176. Время от времени израильская делегация
заводит речь об антисемитизме, я не знаю, что
она подразумевает под этим, но этим словом нас
не запугаешь. Однако необходимо подчеркнуть,
что каждый раз, когда Израиль попадает в ди-
пломатическую изоляцию, он снова прибегает к
этому нечестному приему.

177. Послушаешь выступления израильской де-
легации, когда Совет Безопасности обсуждает
вопрос о Ближнем Востоке, и создается впечат-
ление, что мы не в Совете Безопасности, дейст-
вующем в рамках Организации Объединенных
Наций и Устава, а на одном из банкетов, устраи-
ваемых сионистскими организациями, где каж-
дый присутствующий должен внести 1000 долла-
ров на закупку «фантомов» и оружия, чтобы
убивать наших жен, детей и беженцев повсюду
на Ближнем Востоке. Мы не на собрании, где
превозносятся сионизм и агрессивный характер
Израиля; мы в Совете Безопасности, где следу-
ет говорить о территориальной неприкосновенно-
сти государств, о недопустимости приобретения
территорий силой, об уважении суверенитета
и независимости членов Организации Объединен-
ных Наций. Вот о чем нужно говорить; вот кри-
терии, на основании которых нужно судить о по-
зициях обеих сторон. Речь идет не о религиоз-
ном рвении, которое подходит для храма, под-
ходит для собраний, устраиваемых сионистскими

организациями; мы в Совете Безопасности, где
нужно ссылаться на Устав, соблюдать Устав.

178. И последнее, израильская делегация прихо-
дит сюда, чтобы изображать из себя жертву
войны, домогаться соболезнований; всего этого
можно было бы избежать, если бы Израиль со-
блюдал Устав и резолюции Организации Объ-
единенных Наций. Если бы Израиль вывел свои
войска с египетской, сирийской и иорданской
территорий, его делегации не нужно было бы
приходить сюда с мольбами.

179. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит, по-английски):
Слово в осуществление своего права на ответ
имеет представитель Израиля.

180. Г-н ТЕКОА (Израиль) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы сделать лишь одно замечание
в адрес представителя Египта. После 25 лет не-
прекращающейся агрессивной войны против мо-
ей страны, после отказа в течение 25 лет при-
знавать ее суверенитет, ее границы и даже само
ее право на существование в качестве независи-
мого государства то, что мы услышали теперь о
необходимости уважать территориальную целост-
ность и суверенитет, действительно звучит стран-
но. И я должен сказать, что характер тех откли-
ков, которые все мы, должно быть, прочли в се-
годняшних утренних и во вчерашних газетах и
которые донесли до нас международные средст-
ва информации, на то, что выявилось здесь на
нашем заседании Совета Безопасности, часто яв-
ляется результатом двуличности и лицемерия, к
которым прибегнул недавно представитель Егип-
та, а его коллеги прибегают в течение последних
двух с половиной десятилетий.

181. Представителю Советского Союза мне хоте-
лось бы сказать, как было бы хорошо, если бы
он и его правительство внесли такой же вклад
в усилия по достижению мира на Ближнем Вос-
токе, какой оно вносит в увеличение объема про-
токолов Совета Безопасности. После его выступ-
ления стало ясно лишь одно: чего именно хочет
Советский Союз в сложившихся обстоятельст-
вах. После того как мы выслушали представи-
теля СССР, стало совершенно ясно, что его пра-
вительство поддерживает возобновление агрессии
арабскими государствами, имевшее место 6 ок-
тября. Я обращаю внимание на этот факт.

182. Посол Малик говорил об ответственности за
войну теперь и даже ранее. У меня имеется с со-
бой перечень заявлений, сделанных им, а также
нынешним министром иностранных дел и други-
ми представителями Советского Союза в Совете
Безопасности и на Генеральной Ассамблее в то
время, когда в 1948 году впервые возник кон-
фликт на Ближнем Востоке. И в то время пред-
ставители СССР очень четко и недвусмысленно
говорили о том, кто именно является агрессором,
и указывали пальцем на арабские правительства.
Исторические факты нельзя изменить простыми
заявлениями, которые делают в Совете Безопас-
ности представители Советского Союза. Война,
которую арабские государства ведут на Ближ-
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нем Востоке с 1948 года,—это та же самая аг-
рессивная война, которую они развязали в то
время. Был период затишья, за которым после-
довали период перемирия, а теперь, с 1967 года,
период прекращения огня. И вот сегодня мы ус-
лышали теорию, соглано которой прекращения
огня вообще не было и соглашение о нем недей-
ствительно. И никогда не было мирного времени.
Это та же самая война, это та же самая агрес-
сия. И сегодня за ее развязывание несут ответ-
ственность те же, кто был виновен в событиях
1948 года. А те, кто защищает сегодня свое пра-
во жить в мире и безопасности, то есть факти-
чески свою жизнь и свое право существовать
подобно другим народам,— это те же люди, о
которых шла речь в 1948 году, когда посол Ма-
лик говорил в этом же самом Совете об араб-
ской агрессии, и его поддерживали г-н Громыко,
г-н Царапкин и г-н Тарасенко. Факты и история
не меняются. Когда немецкие фашисты были в
Сталинграде, они были агрессорами. И когда Со-
ветская Красная Армия отбросила их назад до
Берлина, они остались агрессорами, а Советская
Армия по-прежнему была армией защищающей-
ся страны. Можете вы представить себе, посол
Малик, чтобы в те дни 1944 и 1945 годов кто-то
поднялся бы и заявил вашему правительству: вы
стали агрессорами, поскольку вы успешно обо-
ронялись и отбросили прочь тех, кто хотел пре-
вратить ваш народ в рабов?

183. Я внимательно выслушал ваше определение
преступных, варварских военных акций, в осо-
бенности воздушных налетов. Ну что ж, позволь-
те мне высказать вам одно мнение, и я призываю
•советскую прессу опубликовать его, а советских
юристов-международников дать ответ на него.
В соответствии с определением, которое вы дали
нам, все советские маршалы, генералы, офицеры
и солдаты, которые защищали свою родину от
фашистских агрессоров во время второй миро-
вой войны, должны считаться преступниками и
варварами, но я полагаю, что никто, будучи в
здравом уме, не смог бы допустить такой мысли.
Но есть одно право, если вообще существует пра-
во в этом мире, и для Советского Союза, его
вооруженных сил и его руководителей оно будет
таким же, каким оно является для Израиля, его
правительства и его вооруженных сил.

184. Как может представитель Советского Сою-
за вновь и вновь повторять (как мы привыкли
говорить в Советском Союзе, подобно очередной
передовице в «Правде» или «Известиях», а под
словом «мы» я подразумеваю всех тех, кто был
в то время в Советском Союзе — как советских
граждан, так и иностранцев) обвинение в том,
•что действия израильской авиации были направ-
лены не против военных целей, в то время как я
«огласил здесь — и он может проверить это по
стенографическому отчету — официальные ком-
мюнике сирийского и египетского правительств,
где точно указывались военные объекты, кото-
рые подверглись нападению? И вам, посол Ма-
лик, должно быть известно,— вы помните те дни
очень хорошо, и министр иностранных дел моей

страны подчеркнул это,— что война не может
быть односторонней и она всегда приносит горе
и страдания также и мирным гражданам, в осо-
бенности проживающим вблизи военных объек-
тов. Когда-то в царской России была поговорка:
«Все, кроме евреев». Этому не бывать. Если су-
ществует какой-то закон для вас, то этот же
закон должен существовать и для нас. Не пы-
тайтесь поучать нас на основании теорий, заим-
ствованных у арабских правительств, которые
сотрудничали с Гитлером в борьбе против вашей
страны и которые являются продолжателями за-
мыслов Гитлера в отношении еврейского народа.

185. Вы говорили сегодня о яко>бы имевших место
нападениях на здания советских учреждений в
Дамаске в несколько ином тоне по сравнению
с тем взрывом эмоций, свидетелями которого мы
были всего лишь позавчера. Ложь? Неужели для
вас достаточно сообщения какого-либо арабского
представителя, для того чтобы -вы разыграли
спектакль слепой ненависти, как вы это сделали
позавчера?

186. Мне хотелось бы сообщить о том, что про-
изошло в Дамаске с советским посольством и
культурным центром. Сообщение очевидца, сооб-
щение, основанное на официальном сирийском
коммюнике, опубликованном 9 октября, было
передано из Дамаска корреспондентом агентства
Рейтер в этом городе:

«В полученных сегодня вечером сведениях
из официальных источников отрицалось, что
кто-либо из советских граждан в советском
посольстве или в советском культурном центре
был убит сегодня днем во время налета изра-
ильской авиации на Дамаск. Эти источники
сообщили, что культурному центру был причи-
нен ущерб и женщина — директор центра, си-
рийка, была серьезно ранена. Были также ра-
нены несколько сирийских студентов, присут-
ствовавших на занятиях курсов русского язы-
ка; число раненых пока точно не установлено.
Журналисты, совершившие поездку по столи-
це, сообщили, что советское посольство не бы-
ло повреждено. Оно находится в восточной ча-
сти города, тогда как израильская авиация
совершила налет на юго-западную часть».

187. Я думаю, что было бы интересно сравнить
эти факты с заявлением представителя Советско-
го Союза, сделанным 9 октября. Была убита жен-
щина? А вы когда-нибудь выражали сожаление,
г-н Малик, по поводу того, что в течение этих
последних 25 лет льется кровь евреев? Разве мы
слышали когда-нибудь, чтобы вы выражали со-
болезнования тем, кто страдает, обездоленным
семьям тех, кто был убит только лишь за то, что
хотел жить, так же как живете вы и ваш народ?

188. Вы упомянули в своем обычном стиле о Геб-
бельсе и о его методах. Если мне не изменяет
память, было время, когда Геббельс был союз-
ником Сталина; если мне не изменяет память,
вы воспитаны в духе так называемой «сталин-
ской школы». И если кто-нибудь за этим столом
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и продолжает из заседания в заседание пользо-
ваться геббельсовскими методами, так это вы.

189. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово имеет представитель Египта.

190. Г-н АБДЕЛЬ МЕГИД (Египет) (говорит
по-французски): Г-н Председатель, я знаю, что
время уже позднее, поэтому прошу вас и дру-
гих членов Совета Безопасности извинить меня
за то, что я попросил слова, но я думаю, что вы
должны, как и я, признать, что время сейчас
трудное и серьезное и что мы не можем обойти
молчанием то, что было только что сказано; ис-
пользование нашего законного права на оборо-
ну — это агрессия, совершенная Египтом и Си-
рией. Представитель Израиля настаивает на этом
моменте и не перестает его повторять, будучи
уверен, что в это можно поверить. Египет и Си-
рия защищаются. Мы находимся не на террито-
рии Израиля, мы — на нашей территории. Мы —•
на нашей национальной территории, и я хотел
бы сказать представителю Израиля, что мы ее
защитим. Мы будем защищать ее всеми имею-
щимися в нашем распоряжении средствами. Если
вы этого не поняли за последние шесть лет, вы
должны в это поверить, вы должны это понять
сейчас, ибо мы будем продолжать защищаться,
мы будем защищать наше право со всей реши-
мостью, на которую способен арабский народ,
который был не агрессором, а жертвой агрессии
еще в 1967 году и который является жертвой аг-
рессии и поныне.

191. Агрессоры думают или думали, что такое
положение вещей может сохраниться. Они ни-
когда не понимали, что они ошибаются. Я на-
деюсь, что они это поймут, пока не поздно.

192. Все вы знаете о физических, структурных и
географических изменениях, которые происходят
на оккупированных арабских территориях; стрем-
ление к сохранению нынешней ситуации, без со-
мнения, выражает мечту израильтян. Нужно ли
упоминать о посягательствах на права граждан-
ского населения этих территорий, которое сгоня-
ют с мест, преследуют, бросают в тюрьмы? Лето-
писи ООН полны такими примерами.

193. Таков мой ответ представителю Израиля.,
Сейчас мы живем в чрезвычайно серьезный пе-
риод, и я уверен, что Совет Безопасности при-
мет это к сведению, потому что Египет и Сирия
полны решимости защищать себя.

194. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово в осуществление своего права на ответ
имеет представитель Советского Союза.

195. Г-н МАЛИК (Союз Советских Социалисти-
ческих Республик): Каково впечатление от по-
следней реплики израильского представителя?
У меня создается впечатление, что он жалеет,
что мало убито в Дамаске советских граждан.
Да, количество жертв не совпадает с тем, о чем
сообщили агентства ЮПИ и Франс Пресс 9 ок-
тября. Вот единственный вывод, который я мог

сделать. Но такой подход к этому, как у делега-
та Израиля,— это подход убийцы, который жа-
леет, что мало убито людей. Я решительно от-
метаю его клевету. Он заявляет, что информа-
цию об этих жертвах дал мне кто-то из арабов.
Ничего подобного, первым выступил с соболез-
нованием уважаемый представитель Франции на
основании сообщения Франс Пресс. Затем посту-
пило сообщение ЮПИ. Я узнал об этом из сооб-
щений агентств, которых нельзя заподозрить в
просоветских настроениях. Так что вы не выду-
мывайте небылиц, г-н Текоа, ими никого не убе-
дите. Все здесь знают, как это произошло.

196. Но взрыв ненависти и возмущения у меня и
у моих коллег здесь был. Я не отрицаю. Я пред-
ставляю себе, как реагировал бы израильский
делегат за столом Совета, если он получил бы
сообщение ЮПИ и Франс Пресс, что 36 его мир-
ных граждан, в том числе дипломаты, убиты.
Молчал бы он, никак бы не реагировал, не про-
явил бы своих чувств? Это немыслимо. Поэтому
поймите мою реакцию. И реакция была правиль-
ная и поддержана многими послами, впервые в
истории и практике работы Совета Безопасности
были громкие аплодисменты по поводу моего
отношения к убийцам.

197. Вы говорите неправду, когда заявляете, что
я ни разу не выражал сожаления по поводу ги-
бели евреев. Почитайте протоколы Совета. Я вам
лично говорил, я скорблю, что в гитлеровской
Германии погибло 6 миллионов евреев. Я гово-
рил об этом — скорблю, вы это не отрицаете, но
все время клевещете: «нет, нет и нет». Почитайте
протоколы за прошлый год. Но вы, г-н Текоа,
никогда не говорили о том, что сожалеете о ги-
бели 20 миллионов советских людей, погибших,
чтобы спасти всех остальных 15 миллионов ев-
реев во всем мире, и вас в том числе.

198. Если бы мы с нашими союзниками не побе-
дили во второй мировой войне, вас бы не было
здесь, был бы «мировой рейх Гитлера». Да, мы
вас спасли, и будьте за это благодарны. Я вам
рекомендовал бы посоветовать вашему прави-
тельству вместо клеветы на Советский Союз,
вместо подстрекательства американских сиони-
стов на вражду против Советского Союза по-
ставить в Тель-Авиве монумент в честь совет-
ского воина в благодарность за спасение евреев.
Да. Я это вам давно советовал.

199. В отношении того, что Советский Союз го-
лосовал за создание государства Израиль. Да,
так было, и я голосовал, и я выступал за это.
Почему? На основе ленинского принципа уваже-
ния права каждого народа на самостоятельное
существование, на независимость, на самоопреде-
ление. И мы гордимся той борьбой, которую Со-
ветский Союз более 50 лет ведет за право на-
родов на самоопределение. Мы оказывали, ока-
зываем и будем оказывать всем таким народам
помощь. Спросите африканцев. Многим из них
мы помогали стать независимыми, свободными,
суверенными. И они благодарны за это советско-
му народу.
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200. Самая высокая оценка, которую я получил
от иностранных государственных деятелей, это
оценка д-ра Каунды, президента Замбии, когда
он мне сказал: «Г-н заместитель министра, мы
благодарны советскому народу и его вооружен-
ным силам за то, что они победили Гитлера.
Если бы вы не победили, мы, африканцы, про-
должали бы оставаться рабами, а вы, советские
люди, стали бы рабами». Это самая высокая
оценка героизма советского народа и советских
вооруженных сил, которую я слышал от иностран-
ца. И никакая мелкая клевета ваша, г-н Текоа,
не вычеркнет из всемирной истории этого вели-
кого подвига советского народа и Советского
Союза, который спас народы мира от фашист-
ской чумы и спас всех евреев в мире.

201. Но когда Израиль стал агрессором, мы из-
менили политику в отношении Израиля, и мы не
можем согласиться с этой политикой. Мы ее ре-
шительно осуждаем. Израиль стал агрессором.
И мы помогаем жертвам агрессии, и мы этим
гордимся, и будем помогать. Вы это неоднократ-
но читали в заявлениях Советского правительст-
ва и слышали здесь мои заявления как офици-
ального представителя Советского Союза. Один
из священных принципов нашей внешней полити-
ки — борьба против агрессии. Так было и так
будет.

202. Не спекулируйте понятием антисемитизм, не
обвиняйте меня в этом. Мои лучшие друзья —
евреи. Я могу назвать вам фамилии — Бродский,
Черняк, Шуб и другие. Были, есть. Нет у нас
в стране расовой дискриминации и расовой не-
нависти. И я гордился тем, что когда я приехал
сюда в 1968 году второй раз — я украинец,— то
справа от меня сидел мой заместитель еврей
Менделевич, а слева — армянин Исраэлян. И
бывший английский представитель лорд Кара-
дон со свойственным ему чувством юмора пу-
стил тогда шутку среди членов Совета Безопас-
ности. Посмотрите на эту русскую бригаду: ук-
раинец, еврей и армянин. Это была шутка, но я
считаю, что это дружеская шутка, и мы горди-
лись этой шуткой. Это — показатель равенства
всех наций в Советском Союзе. Нет у нас не-
нависти, нет расовой дискриминации. Советский
Союз — образец полного равенства и равных
возможностей. Никакая ваша клевета насчет ан-
тисемитизма не поможет вам. Вы можете ввести
в заблуждение только или маленьких детей, или,
как говорят у нас, больших дураков. Но весь
мир знает, что в Советском Союзе свыше 100 на-
циональностей, в числе которых есть евреи, и
все они равны. Так обстоит дело в действитель-
ности. Вы заявили о «challenge». «Challenge»
агрессора мы отвергали, отвергаем и будем от-
вергать.

203. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Слово имеет представитель Саудовской Аравии,
который желает выступить в осуществление
своего права на ответ.

204. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (говорит
по-ашли&скш): Благодарю вас, г-н Председатель,

за то, что вы были так добры и предоставили
мне несколько минут для осуществления моего
права на ответ, учитывая, что такие заявления
в порядке осуществления права на ответ — чему
мы были здесь свидетелями — могут стать бес-
конечными, бесплодными и безуспешными. Нет
конца обвинениям и взаимным упрекам. Однако,
поскольку г-н Текоа выбрал путь пропаганды и
извращения фактов, я вынужден изложить фак-
ты, как они есть.

205. Г-н Текоа сказал, что арабы фанатично не-
навидят евреев. Я могу заверить его, что дело
не в ненависти. Центральным вопросом всей
проблемы является защита арабской родины,
родины палестинцев. И даже оккупированные
территории Сирии, Иордании и Египта — это по-
бочные вопросы, хотя недавние события явля-
ются непосредственным объектом нашего рас-
смотрения.

206. И тут мне хотелось бы исправить одно не-
верное представление. Г-н Текоа всегда упоми-
нает об антисемитизме и говорит, что арабы —
антисемиты. Уж если кто и семит, так это ара-
бы. Но те, кто обращен в юдаизм, не являются
семитами по культуре. Они семиты по религии.
Существуют три семитские религии. Это — юда-
изм, христианство и ислам. Если предки г-на Те-
коа были коренными евреями или обращенны-
ми евреями, это не делает его семитом или его
род семитским, поскольку его воспитывали и
растили подобно всем обращенным хазарам.
Следует проводить различие между юдаизмом и
политическим сионизмом. Тот факт, что сионисты
являются евреями, не обязательно делает их се-
митами. Пусть это будет ясно всем. Мы не мо-
жем выступать сами против себя, мы — арабы
этого района. Как мы можем быть антисемита-
ми? Это мое первое уточнение.

207. Во-вторых, г-н Текоа создал впечатление,
что арабы сотрудничали с Гитлером. Я знаю, ко-
го он имел в виду. Он имел в виду великого му-
фтия Иерусалима и Рашида Али аль-Кайлани
из Ирака. Оба эти господина могли, по-видимо-
му, иметь какую-то связь с нацистами, посколь-
ку они сочли, что англичане не помогут им. Мы
были отданы под мандат англичанам. Ирак был
отдан под мандат и Палестина была отдана под
мандат. Англичане тогда были сильны . У них
была империя. Они не стали бы разговаривать
с вами. Когда у вас империя, сила опьяняет вас.
А теперь они очень разумны — мы очень рады,
что мы можем говорить с разумными английски-
ми дипломатами,— поскольку они потеряли свою
империю. Не только англичане, но и римляне.
Кто мог разговаривать с римлянами? Мы знаем
из истории. И теперь Израиль является малень-
кой империей. Никто не может говорить с ним.
Он всегда прав. Это пропаганда.

208. Гитлер презирал как евреев, так и арабов.
И он никогда ни с кем не сотрудничал, даже со
своими генералами. Он жил своим умом. Он был
независим. Именно поэтому он проиграл войну.
Ему не следовало сторониться своих генералов.
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209. Итак, вы говорите, что некоторые из нас со-
трудничали с Гитлером против евреев. А вы за-
были, кто был Розенберг? Он написал для Гит-
лера книгу «Ариец». Он был еврей.

210. Куда, по вашему мнению, должны были от-
правиться великий муфтий из Иерусалима и Ра-
шид Али аль-Кайлани из Ирака? В Лондон или
Париж? Их бы там повесили. Или в Нью-Йорк,
где два миллиона евреев, которые оказывают
тайное влияние. Вы слушаете, г-н Скали? У вас
там два миллиона евреев. Великий муфтий и Ра-
шид Али аль-Кайлани из Ирака сочли, что луч-
ше всего, должно быть, вести переговоры с вра-
гом врага. Я знаю многих евреев, которые на де-
ле сотрудничали с Гитлером лишь потому, что
в Германии было много евреев. Арабов в Герма-
нии практически не было. Вы, сионисты, пляше-
те под разные дудки.

211. Сейчас вы говорите о войне. Я согласен,
что война есть война и что на .войне погибает
много людей, невинных людей. Мы знаем, что
происходило во Вьетнаме, где некоторые дерев-
ни были стерты с лица земли. Мы знаем, что про-
исходило в Корее, мы знаем, что случилось с
Дрезденом. Никто не говорит о Дрездене, кроме
меня, а я не немец. Почему никто не упоминает
о Дрездене? Кто уничтожил 200 тысяч человек
в Дрездене? Вам известно, что произошло в Ста-
линграде, как немцы разрушили его до основа-
ния. Мы знаем, что произошло в Ковентри. По-
сол Малик упомянул обо всем этом.

212. Мы сожалеем о гибели евреев, где бы это
ни происходило: в Сирии, в Палестине, в Герма-
нии или где-либо еще. Но эти евреи, ни в чем не
повинные евреи, которые погибли, стали жертва-
ми политики сионизма, точно так же как русские
были жертвами нацизма, так же как англичане
были жертвами германского нацизма и так да-
лее. Поэтому не обвиняйте арабов и не говорите,
что в результате военных действий было убито
некоторое количество евреев. Вините самих себя.
Если у вас есть совесть, скажите: «Давайте бес-
пристрастно проанализируем этот факт» и вы
обнаружите, что эти несчастные евреи стали
жертвами политики сионизма.

213. Теперь г-н Текоа снова клевещет на Совет-
ский Союз, Советский Союз — большая страна.
Его представляет здесь способный посол, более
способный, чем я. Он защищает свою страну.
Но я хочу сказать вам нашу арабскую послови-
цу, которая гласит: «Если я дам ему дюйм, он
захочет пять дюймов или пальцы моей руки;
если вы дадите ему пять дюймов, он захочет це-
лый фут; если вы дадите ему фут, он захочет
ярд; если вы дадите ему ярд, он захочет целую
милю» и так далее.

214. Чего вы еще хотите? В прошлом году, всего
за один год Советский Союз дал Палестине
33 тысячи советских евреев. Я говорил послу Ма-
лику, что мы расцениваем это кдк враждебный
акт по отношению к нам, поскольку — теперь это
несомненно — их поселят на оккупированных

территориях. Возможно, я не имею права вме-
шиваться во внутренние дела страны посла Ма-
лика. Но вы хотите, чтобы все было по-вашему.
Американцы дают вам «фантомы», а русские —
иммигрантов, чего же вы еще хотите? И тем не
менее вы являетесь сюда и проклинаете посла
великой страны. Я считаю, что это бесчестно. Я
защищаю его человеческие права, так же как
буду защищать и ваши человеческие права, 'если
кто-нибудь попытается проклинать вас, но мы не
должны проклинать друг друга. Таковы факты.
Они более красноречивы, чем что-либо другое —
33 тысячи человек за один год. Что, по вашему
мнению, они должны делать? Не собираетесь ли
вы строить небоскребы в так называемом корен-
ном Израиле? Где вы возьмете белки, чтобы на-
кормить их? Из пустыни? Вы должны расши-
ряться, поскольку ваш план состоял в том, чтобы
собрать всех евреев в Палестине. И нам также
известны ваши планы. Я читал их. Однажды вы
заявили, что Авраам жил в халдейском городе
Уре в западном Ираке, так что это — священная
земля. Вы забываете, что Авраам через Исмаи-
ла, Исаака и затем Якова является также пред-
ком всего семитского народа или большой его
части. Мне нет необходимости углубляться в ге-
неалогию. Вы должны знать ее, но я думаю, что
вы мирянин. Вы слишком озабочены политиче-
скими аспектами политики сионизма, чтобы об-
ращать внимание на генеалогию библии.

215. Создание Израиля было ошибкой с самого
начала. Теперь вы можете проверить то, что я
говорю здесь, поскольку у меня есть свидетель,
который был со мной в 1947 году в Лейк-Саксес-
се. Вы знаете знаменитого генерала Ромуло?
Сейчас он — министр иностранных дел Филип-
пин. Он был одним из тех, кто присутствовал на
Конференции в Сан-Франциско. Тогда, в 1947 го-
ду, он был представителем Филиппин в Лейк-
Саксессе. Мне тоже довелось быть в Лейк-Сак-
сессе. Г-н Ромуло почти в течение часа говорил
о том, что нецелесообразно разделять Палестину.
Теперь я хочу рассказать вам, как был создан
Израиль. Он сказал, что нецелесообразно разде-
лять Палестину, потому что во многих странах
есть национальные меньшинства, элементы или
группы. Они тоже захотят отделиться и стать
независимыми. В то время евреи составляли мень-
ше трети населения Палестины. Председатель-
ское кресло занимал тогда не кто иной, как г-н
Эватт (Австралия). Спросите меня. Я подробно
изложу вам все. На г-на Эватта и на многих дру-
гих было оказано давление. Знаменитый генерал
Ромуло высказывался против раздела. Г-н Тру-
мэн — слушайте меня, американцы,— направил
президенту Филиппин записку, в которой говори-
лось: «Если вы хотите получить помощь (тогда
они в течение четырех лет очень нуждались в
ней), голосуйте за раздел Палестины, в против-
ном случае вы не получите помощи». Спросите
г-на Ромуло. Пусть кто-нибудь пойдет и поищет
его. Пусть кто-нибудь пойдет и скажет ему, что
выступает Баруди, и он может проверить, что я
говорю, дабы убедиться, правда это или нет.
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Г-н Ромуло как достойный представитель сказал:
«Я не могу проголосовать подобным образом».
Он уважал себя и считал, что в этом заключа-
лась политика его страны. Но его страна изме-
нила свою политику, потому что в противном
случае наши «американские друзья» прекратили
бы поставки зерна и продовольственных продук-
тов филиппинскому народу. Поэтому бедный пре-
зидент Филиппин вынужден был сказать Ромуло:
«Голосуйте за раздел». Ромуло ответил: «Я не
буду голосовать». После этого Ромуло уехал, а
президент Филиппин дал указание своему по-
сольству в Вашингтоне направить нового пред-
ставителя и проголосовать за раздел.

216. Я не буду ничего говорить, потому что здесь
присутствуют некоторые мои коллеги из Латин-
ской Америки, и мне не хотелось бы ставить их
в неудо;бное положение. Это была одна из лати-
ноамериканских стран, и мне лично сказали об
этом. Я говорю не понаслышке. Вас там тогда
все равно не было, г-н Текоа, вы были в Шан-
хае.

'217. Этот джентльмен заверил нас, что они были
против раздела, потому что у них есть свои осно-
вания, а не потому, что они нас так любили или
по какой-либо другой причине. Они находились
за шесть тысяч миль от арабских земель. Но по-
том этот же джентльмен подошел к нам и ска-
зал: «Я получил инструкции после того, как про-
консультировался по вопросу о разделе с моим
правительством, и теперь у меня есть указание
голосовать за раздел; они даже пытались под-
купить меня». Выступил и другой представитель
Латинской Америки. Это весьма существенно,
ибо я говорю вам о том, что было на самом деле.
Я говорю не понаслышке и не в целях пропа-
ганды — это для сведения г-на Текоа.

.218. Они испробовали все способы убеждения и
нажима. Он же сказал: «Но я не могу голосовать
за раздел Палестины, так как я уже произнес
речь». Этого представителя удивила его жена,
спросив его: «Разве у меня день рождения? По
какому случаю ты купил мне эту меховую шуб-
ку?» Он сказал: «Разве я прислал тебе меховую
шубку?» Меховую шубку прислали американские
сионисты с целью оказать воздействие на ее му-
жа. Но она не знала об этом; она1 думала, что
шубку подарил ей ее муж.

219. Я знаю немало подобных примеров, но не
хочу приводить их, чтобы не ставить г-на Текоа
в неудобное положение. Я уважаю его достоин-
ство. Он окажется в неудобном положении; он
покраснеет, как. мак, если я расскажу ему обо
всем. Мне жаль вас, г-н Текоа. Поверьте, у меня
нет никакого намерения выводить вас из себя.
Я лишь хочу, чтобы вы знали, что это государст-
во было создано искусственно. Меня совершенно
не интересует, были ли за одно с вами русские
или американцы; меня интересует палестинский
народ. Есть Устав и есть принцип самоопреде-
ления, провозглашенный в этом Уставе. Если
англичане запродали Палестину по инициативе

Бальфура, а затем то же самое сделал Трумэн,
то это ни на йоту не изменяет принцип самооп-
ределения, провозглашенный в Уставе, равно как
и то, что Организация Объединенных Наций не
имела никакого права разделять Палестину.

220. Г-н Текоа спрашивает: «А как насчет права
еврейского народа?». Мы все уважаем и восхи-
щаемся еврейским народом, но не политическим
сионизмом, который является империалистиче-
ским колониальным движением, пытающимся
превратить Палестину в своего рода золотое дно
для Ротшильдов, Монтегью и Оппенгеймеров —
банкиров, торговцев золотом и маклеров по меж-
дународным сделкам. Мы это знаем.

221. Юдаизм — еврейская религия, используется
в качестве обоснования для оказания политиче-
ской и экономической помощи. И отдавая дань
справедливости сионистским руководителям, надо
сказать, что большинство из них являются впол-
не светскими людьми, как и другие руководите-
ли в современном мире, которые, хотя и посеща-
ют церкви, синагоги или мечети, готовы пере-
резать друг другу глотки.

222. Мы знаем, что представляют из себя эти ру-
ководители, и вы не очень-то отличаетесь от нас.
Вы только стараетесь играть на чувствах...

223. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Я хотел бы обратиться к моему дорогому кол-
леге послу Баруди. Наше заседание слишком за-
тянулось...

224. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-английски): Почему же вы не обраща-
лись с таким призывом к представителю Совет-
ского Союза?

225. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
К тому же уже довольно поздний час.

226. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-английски): Да, поздно. Но стоит ли бес-
покоиться? Чем по-вашему мы здесь занимаем-
ся? Развлекаемся? Мы должны работать.

227. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ (говорит по-английски):
Мы восхищены красноречием посла Саудовской
Аравии. Я хотел <бы напомнить ему, что он был
первым оратором, которого я услышал в Орга-
низации Объединенных Наций еще в 1950 году,
и с тех пор мне доставляет истинное удовольс-
твие слушать его красноречивые выступления.
Однако я позволю себе обратиться к нему с
просьбой побыстрее закончить свое выступление.

228. Г-н БАРУДИ (Саудовская Аравия) (гово-
рит по-английски): Да, сэр, я пойду вам навстре-
чу как моему другу и закончу выступление. Я
снова возьму слово завтра. «Завтра, завтра и
завтра», как сказано в «Макбет» Шекспира. Я
закончу свое выступление, сэр. Я, действительно,
сделаю это. Я займу у вас всего две-три минуты.

229. Я не 'буду высказывать остальные замеча-
ния, но хочу быть откровенным. У меня особый
подход к любому вопросу. Если бы я говорил
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штампами или занимался пропагандой, я не
оставался бы здесь; я отказался бы остаться
здесь. И подтверждением этому являются записи
моих выступлений.

230. Мой последний вопрос будет адресован мое-
му уважаемому коллеге — послу Скали. Я не со-
бираюсь ставить его в затруднительное положе-
ние. Это вопрос войны и мира для всего арабско-
го мира, и поэтому он затрагивает всех. Я ис-
пытывал бы чувство невыполненного долга, если
бы не задал этот вопрос. Я упомянул о 33 тыся-
чах человек, которых Советский Союз счел воз-
можным отпустить. Это их дело. Я хочу задать
вполне конкретный вопрос. Вчера я узнал, что
Соединенные Штаты осуществляют поставки
крупных партий оружия в Израиль, что, без-
условно, будет содействовать продолжению вой-
ны. Многие мои коллеги из арабских стран, в
том числе некоторые министры иностранных дел,
просили меня узнать, действительно ли это так?

231. Точно так же, как Советский Союз свободен
отправлять эмигрантов, вы свободны поставлять
оружие. Я обратился с конкретным вопросом к
послу Беннету. Я не мог поговорить с вами, г-н
Скали, так как вы были очень заняты. До сих
пор я не получил никакого ответа. Но я не упре-

каю вас, потому что в конце концов ваше пра-
вительство не обязано информировать нас здесь,
в Организации Объединенных Наций, обо всем
том, что оно делает. Однако я считаю, что вы
входите в состав кабинета — ваши предшествен-
ники, по крайней мере, входили. Вам должно
быть известно. Я никого не осуждаю — ни Совет-
ский Союз за то, что он отправил 33 тысячи че-
ловек, ни Соединенные Штаты, независимо от
того, поставляют ли они оружие или нет,— но
мы хотим знать правду.

232. Мы хотели бы получить прямой ответ. Во-
первых, на вопрос, адресованный Советскому Со-
юзу: «Будете ли вы продолжать посылать нам
эмигрантов?» И, во-вторых, на вопрос, адресо-
ванный Соединенным Штатам: «Действительно
ли вы поставляете оружие и конгресс вынуждает
вас делать это?» Каков бы ни был ответ, просим
вас дать нам его. Но не оставляйте нас в неве-
дении, потому что мы не хотим полагаться на
слухи.

233. Я благодарю вас, г-н Председатель, и наде-
юсь, что оба мои коллеги сочтут возможным
проинформировать меня, какова политика их
правительств.

Заседание закрывается в 23 час.
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